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  Заседание открывается в 10 ч. 15 м. 
 

Пункт 7 повестки дня (продолжение) 
 

Организация работы, утверждение повестки дня 
и распределение пунктов 
 

  Второй доклад Генерального комитета 
(A/64/250/Add.1) 

 

 Председатель (говорит по-арабски): В пунк-
те 1(а) своего доклада (A/64/250/Add.1) Генераль-
ный комитет постановил рекомендовать Генераль-
ной Ассамблее включить в повестку дня текущей 
сессии дополнительный пункт, озаглавленный 
«Предоставление Парламентской ассамблее стран 
Средиземноморья статуса наблюдателя в Генераль-
ной Ассамблее», по разделу I (Организационные, 
административные и прочие вопросы). 

 Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет включить этот пункт в повестку дня 
текущей сессии по разделу I? 

 Решение принимается. 

 Председатель (говорит по-арабски): В пунк-
те 1(b) Генеральный комитет рекомендует также пе-
редать этот пункт повестки дня на рассмотрение 
Шестому комитету. Могу ли я считать, что Гене-
ральная Ассамблея постановляет передать этот 
пункт повестки дня на рассмотрение Шестому ко-
митету? 

 Решение принимается. 

 Председатель (говорит по-арабски): Я хотел 
бы информировать членов Ассамблеи о том, что 
пункт повестки дня, озаглавленный «Предоставле-
ние Парламентской ассамблее стран Средиземно-
морья статуса наблюдателя в Генеральной Ассамб-
лее», становится пунктом 169 повестки дня теку-
щей сессии. 

 Председатель Шестого комитета будет проин-
формирован о только что принятом Генеральной 
Ассамблеей решении. 

 В пункте 3(а) доклада Генеральный комитет 
рекомендует Генеральной Ассамблее включить в 
повестку дня текущей сессии дополнительный 
пункт, озаглавленный «Университет Организации 
Объединенных Наций», по разделу В (Содействие 
поступательному экономическому росту и устойчи-
вому развитию согласно соответствующим резолю-
циям Генеральной Ассамблеи и решениям послед-
них конференций Организации Объединенных На-
ций). 

 Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет включить этот пункт повестки дня в 
повестку дня текущей сессии по разделу В? 

 Решение принимается. 
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 Председатель (говорит по-арабски): В пунк-
те 3(b) Генеральный комитет рекомендует также, 
чтобы этот пункт был передан на рассмотрение 
Второму комитету. Могу ли я считать, что Гене-
ральная Ассамблея постановляет передать этот 
пункт на рассмотрение Второму комитету? 

 Решение принимается. 

 Председатель (говорит по-арабски): Я хотел 
бы информировать членов Ассамблеи о том, что 
пункт, озаглавленный «Университет Организации 
Объединенных Наций», становится пунктом 170 
повестки дня текущей сессии. 

 Председатель Второго комитета будет проин-
формирован о только что принятом Генеральной 
Ассамблеей решении. 

 В пункте 4(а) доклада Генеральный комитет 
рекомендует Генеральной Ассамблее включить до-
полнительный пункт, озаглавленный «Предоставле-
ние Совету председателей Генеральной Ассамблеи 
статуса наблюдателя в Генеральной Ассамблее», в 
раздел I повестки дня нынешней сессии — «Орга-
низационные, административные и прочие вопро-
сы». 

 Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет включить этот пункт в раздел I пове-
стки дня нынешней сессии? 

 Решение принимается. 

 Председатель (говорит по-арабски): В пунк-
те 4(b) Генеральный комитет рекомендует также пе-
редать этот пункт на рассмотрение Шестому коми-
тету. Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет передать этот пункт на рассмотрение 
Шестому комитету? 

 Решение принимается. 

 Председатель (говорит по-арабски): Я хотел 
бы проинформировать членов Ассамблеи о том, что 
пункт, озаглавленный «Предоставление Совету 
председателей Генеральной Ассамблеи статуса на-
блюдателя в Генеральной Ассамблее», становится 
пунктом 171 повестки дня текущей сессии. 

 В свете решений, только что принятых Ас-
самблеей, могу ли я считать, что Ассамблея поста-
новляет также продлить период работы Шестого 
комитета специально для рассмотрения переданных 
ему пунктов 169 и 171 повестки дня? 

 Решение принимается. 

 Председатель (говорит по-арабски): Предсе-
датель Шестого комитета будет проинформирован о 
решениях, только что принятых Генеральной Ас-
самблеей. 

 В пункте 5 Генеральный комитет постановляет 
рекомендовать Генеральной Ассамблее включить 
пункт, озаглавленный «Вопрос о Коморском остро-
ве Майотта», в раздел А повестки дня нынешней 
сессии — «Поддержание международного мира и 
безопасности» — при том понимании, что о време-
ни рассмотрения этого пункта в Генеральной Ас-
самблее будет объявлено дополнительно. 

 Могу ли я считать, что Генеральная Ассамблея 
постановляет включить этот пункт в раздел A пове-
стки дня нынешней сессии при том понимании, что 
о времени рассмотрения этого пункта в Генераль-
ной Ассамблее будет объявлено дополнительно? 

 Решение принимается. 

 Председатель (говорит по-арабски): Я хотел 
бы проинформировать членов Совета о том, что 
пункт, озаглавленный «Вопрос о Коморском остро-
ве Майотта», становится пунктом 172 повестки дня 
нынешней сессии. 

 На этом Генеральная Ассамблея завершила 
рассмотрение второго доклада Генерального коми-
тета. 
 

Пункт 16 повестки дня (продолжение) 
 

Вопрос о Палестине 
 

  Доклад Комитета по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа 
(А/64/35) 

 

  Доклад Генерального секретаря (А/64/351) 
 

  Проекты резолюций (A/64/L.20, A/64/L.21, 
A/64/L.22 и A/64/L.23) 

 

 Г-н Харун (Пакистан) (говорит по-английски): 
Вчера великий представитель палестинского наро-
да, Валид Халиди, выступал в Организации Объе-
диненных Наций. Его скорбное выступление на-
помнило мне о другом великом палестинце, Эдвар-
де Саиде, и, слушая Халиди, я подумал, что было 
бы уместно вспомнить Саида и поблагодарить Бога 
за то, что его дело продолжается. 
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 Многим может не нравиться то, что голос Па-
лестины, представляемой этими великими людьми, 
по-прежнему слышится в залах Организации Объе-
диненных Наций, и сегодня он продолжает звучать 
в выступлениях делегатов по пунктам 15 и 16, как 
яркое напоминание о долгих страданиях, отчаянии 
и бесправии палестинцев и их продолжающихся 
тяжелых испытаниях и притеснениях в условиях 
оккупации. Многие, как представляется, задают се-
бе вопрос: «Какой смысл в этих ежегодных скорб-
ных речах?» Им я скажу: «Если вы внимательно 
прислушаетесь, вы поймете, что эти речи зовут не к 
возмездию, а к прочному миру». Вот что главное в 
этих речах. 

 И разве это трудная задача для людей, веря-
щих в одного Бога? Палестинцы и евреи верят в 
Авраама; и те и другие верят в Моисея. Разве так 
уж трудно достичь земли обетованной вместе и 
жить в единстве? Я так не думаю. Я думаю, что се-
годня мы должны поблагодарить Комитет по осу-
ществлению неотъемлемых прав палестинского на-
рода за очень четкое и конкретное изложение про-
блемы и позицию, которые они представили нам на 
рассмотрение. Я особенно хотел бы упомянуть По-
стоянного представителя Сенегала и Докладчика 
Комитета Постоянного представителя Мальты за их 
бесценный вклад. 

 Сегодня, наряду с этими важными прениями, 
мы отмечаем Международный день солидарности с 
палестинским народом. Это подходящий случай 
подтвердить нашу приверженность законной борьбе 
палестинского народа и напомнить миру о его не-
отъемлемых правах. 

 В течение последних шести десятилетий мир-
ное урегулирование палестинского вопроса остает-
ся одной из основных проблем международного со-
общества. Давайте же официально признаем тот 
факт, что мы вступаем уже в седьмое десятилетие 
наших совместных безрезультатных усилий — я по-
вторяю, наших совместных безрезультатных уси-
лий — решить эту проблему. Для Организации 
Объединенных Наций это действительно печальный 
факт. За период, прошедший от Осло в 1993 году до 
Аннаполиса в 2007 году, ситуация, как представля-
ется, не стала более обнадеживающей. Более того, 
серьезное ухудшение условий жизни на оккупиро-
ванных территориях продолжается. Безнаказан-
ность и пренебрежение мнением международного 
сообщества наносят смертельный удар сторонникам 

мирного процесса и еще более ухудшают положе-
ние людей, живущих в условиях насильственной 
оккупации. 

 Из всех этих тенденций более серьезную 
обеспокоенность моей делегации вызывает ухуд-
шающаяся гуманитарная ситуация на оккупирован-
ных территориях. Как признается в различных док-
ладах Организации Объединенных Наций, закрытие 
границ Газы для свободного передвижения людей и 
торговли удушает местную экономику. Под угрозой 
оказываются общественные службы и безопасность 
людей. Строительство разделительной стены повто-
ряет ситуацию на Западном берегу. 

 В других местах на оккупированных террито-
риях деятельность Израиля, связанная с поселения-
ми, лишь осложняет продолжающийся конфликт. 
Мы с большой обеспокоенностью отмечаем вывод о 
том, что даже в этом году общая площадь поселе-
ний только на Западном берегу увеличилась более 
чем на 755 квадратных метров, что может показать-
ся очень незначительным, но важен сам принцип. 
Этот медленный процесс постепенно становится 
захватом, который не желает прекращаться. Дея-
тельность по созданию поселений в Восточном Ие-
русалиме и его окрестностях и необъяснимая и не-
рациональная оккупация Сирийских Голан, вместе с 
провокационными раскопками вокруг мест, являю-
щихся святыми для мусульман, христиан и евреев, 
лишь раздвигают границы этого конфликта. Строи-
тельство 900 единиц жилья в Гило, к югу от Вос-
точного Иерусалима, может привести к дальнейше-
му обострению напряженности в этом регионе. 

 Сохраняющаяся культура безнаказанности 
подрывает веру и доверие, являвшиеся непрелож-
ным условием любого жизнеспособного мирного 
процесса. Доверие невозможно построить, когда 
применяется сила, нарушаются права человека, ца-
рит дискриминация, действуют контрольно-
пропускные пункты, пропуска, происходит изоля-
ция целых городов и, как результат всего этого, 
осуществляется социальная и экономическая бло-
када. Коллективное наказание палестинского наро-
да — наихудшее тому свидетельство. Израиль дол-
жен серьезно пересмотреть свои действия и жест-
кие меры не только ради блага находящегося на 
осадном положении палестинского народа и ради 
мирного процесса, но и ради собственной безопас-
ности и мира в мире, раздираемом на части полным 
пренебрежением человечностью. 
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 Хотя, как нам кажется, надежд добиться ус-
тойчивого мирного процесса в ближайшем будущем 
мало, нельзя поддаваться отчаянию и ощущению 
безнадежности, поскольку это чревато насилием. 
Мы надеемся, что задействованные стороны неза-
медлительно примут эффективные меры по укреп-
лению доверия, с тем чтобы общая обстановка 
улучшилась и в ней можно было бы вести перего-
воры. Для этого международному сообществу абсо-
лютно необходимо с новой силой взяться за реше-
ние этого вопроса и придать импульс возобновлен-
ному мирному процессу. 

 В ходе прений, состоявшихся 14 октября в Со-
вете Безопасности, я говорил о четырех параметрах 
этой работы (см. S/PV.6201). Сейчас я вновь их пе-
речислю. Во-первых, руководящую роль в возоб-
новленной деятельности международного сообще-
ства на этом направлении должен взять на себя Со-
вет Безопасности. Его члены должны продемонст-
рировать политическую волю к достижению реаль-
ного прогресса на пути к миру и безопасности на 
Ближнем Востоке согласно соответствующим резо-
люциям Совета Безопасности, а также договорен-
ностям, достигнутым на Мадридской конференции, 
«дорожной карте», Арабской мирной инициативе и 
соглашениям, к которым пришли стороны в 
2007 году в Аннаполисе. 

 Во-вторых, ближневосточная «четверка» 
должна полностью использовать весь потенциал 
своего заявления от 24 сентября 2009 года и под-
держать мирный процесс путем прозрачного и кон-
кретного участия в нем. 

 В-третьих, назрела острая необходимость ре-
шения на палестинских территориях гуманитарной 
проблемы и воссоздания палестинских учреждений, 
разрушенных конфликтом и насилием. Точно так же 
нам следует поддерживать усилия по дальнейшему 
объединению палестинского населения. 

 В-четвертых, для надежного урегулирования 
арабо-израильского конфликта обязательно необхо-
димо устранить его главную причину — израиль-
скую оккупацию арабских территорий. Поэтому 
Израиль должен навсегда уйти с оккупированных 
палестинских территорий, включая Иерусалим, и с 
других оккупированных арабских территорий, в том 
числе с сирийских Голан и территории на юге Ли-
вана. Израиль также должен немедленно прекратить 
всякую поселенческую деятельность. Кроме того, 

для достижения всеобъемлющего мира на Ближнем 
Востоке исключительно важное значение имеет па-
раллельный прогресс на сирийско-израильском и 
ливано-израильском направлениях. Вопрос о мире 
является главной причиной моего сегодняшнего вы-
ступления. 

 Давайте же, сказав все это, сделаем жизнь не-
много проще. По пути сюда я встретил очень муд-
рого старого арабского видного деятеля и спросил 
его: «Не стоит ли выбрать исходную точку и начать 
оттуда?» Он повернулся и сказал: «Есть очень про-
стое решение. Просто взять и «заморозить» всякую 
поселенческую деятельность и выбрать мир». Это 
очень простой, но вместе с тем и очень мудрый со-
вет. Пусть Израиль, образно говоря, «возьмет быка 
за рога», с тем чтобы не упустить момент. Сейчас 
мы имеем возможность достичь прочного мира. 

 Народы всех рас и религий на Ближнем Вос-
токе страдали слишком долго. В течение последних 
60 лет многие поколения людей умерли, когда во-
круг царила голая нищета, бессмысленное насилие 
и угрожающая жизни нестабильность. Только наша 
общая твердая решимость, согласованные действия 
и, самое главное, политическая воля к достижению 
прочного мира могут спасти грядущие поколения 
жителей региона от горя и невзгод унаследованного 
ими тяжелого прошлого и от повторения бессмыс-
ленной кровавой истории их отцов. 

 Я хотел бы закончить свое выступление цита-
той из Джона Мильтона. В связи с пороками и из-
гнанием из рая он пишет в первой книге «Потерян-
ного рая»: «Не все погибло: сохранен запал неукро-
тимой Воли…». Вот что нужно Организации Объе-
диненных Наций — неукротимая воля. 

 Г-н аль-Ровайе (Бахрейн) (говорит по-араб-
ски): Наша делегация хотела бы выразить призна-
тельность Председателю Комитета по осуществле-
нию неотъемлемых прав палестинского народа по-
слу Полю Баджи. Мы также хотели бы поблагода-
рить всех остальных членов Комитета за их усилия 
по подготовке находящегося перед нами тридцать 
пятого доклада Комитета (А/64/35), в котором со-
держится важная информация о серьезном ухудше-
нии обстановки на оккупированных палестинских 
территориях. Мы также высоко ценим их усилия по 
выполнению стоящей перед ними задачи — дать 
палестинскому народу возможность осуществлять 
его неотъемлемые права, изложенные в соответст-
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вующих резолюциях Генеральной Ассамблеи и Со-
вета Безопасности, которые цитировались в этих 
стенах миллионы раз. 

 Кроме того, мы хотели бы поблагодарить Де-
партамент общественной информации за активное 
участие в освещении тем, связанных с палестин-
ским вопросом, и за организацию мероприятий в 
рамках Специальной программы информации по 
вопросу о Палестине, целью которых является по-
вышение уровня информированности международ-
ного сообщества по этой проблеме. 

 Вчера, в Международный день солидарности с 
палестинским народом, в письме на имя Генераль-
ного секретаря Пан Ги Муна и Председателя Коми-
тета г-на Поля Баджи Его Величество король Коро-
левства Бахрейн Хамад бен Иса Аль Халифа обра-
тился к международному сообществу с призывом 
выполнить свои обязательства в отношении буду-
щего палестинского народа и помочь ему добиться 
осуществления своих неотъемлемых прав на само-
определение и создание собственного независимого 
государства со столицей в Иерусалиме на своей на-
циональной земле. 

 Его Величество также призвал Израиль и Па-
лестинскую администрацию идти мирным путем к 
выработке справедливого и всеобъемлющего мир-
ного соглашения в соответствии с достигнутой в 
Аннаполисе договоренностью и в рамках междуна-
родно-правовой системы, центральное место в ко-
торой занимают резолюции Организации Объеди-
ненных Наций, Арабская мирная инициатива и «до-
рожная карта». 

 Он также подчеркнул необходимость того, 
чтобы международное сообщество твердо встало на 
позиции истинной солидарности с палестинским 
народом и помогло ему осуществлять законные на-
циональные права, оказав политическую и финан-
совую помощь для проведения серьезных перегово-
ров, по итогам которых этот требующий срочного 
решения вопрос будет окончательно урегулирован. 

 Он также подчеркнул, что в этом году празд-
нование Международного дня солидарности с 
палестинским народом приходится на то время, ко-
гда палестинский народ страдает сильнее всего. 
Самым ярким тому свидетельством стал доклад, 
подготовленный судьей Ричардом Голдстоуном 
(A/HCR/12/48) в этом году, который открыл между-
народному сообществу глаза на угнетение и при-

теснение палестинского народа со стороны оккупа-
ционных сил Израиля. Он является новым подтвер-
ждением абсолютной необходимости обеспечения 
международным сообществом международной за-
щиты палестинского населения, живущего в усло-
виях израильской оккупации. 

 В этом письме также подчеркиваются два осо-
бых аспекта твердой позиции Бахрейна по пале-
стинскому вопросу: во-первых, поддержка братско-
го палестинского народа в борьбе с исторической 
несправедливостью, которая выражается в наихуд-
шей форме оккупации, неспровоцированной агрес-
сии, принудительной эмиграции, в убийствах и бло-
каде; во-вторых, необходимость мирного междуна-
родного урегулирования этого вопроса на основе 
хорошо известных международных принципов. 

 Мне нет нужды говорить о том, что положение 
живущего в условиях оккупации палестинского на-
рода ухудшается с каждым днем в результате поли-
тики Израиля, который унижает палестинцев и ве-
дет против них осаду, в частности в секторе Газа, а 
также из-за продолжающегося строительства разде-
лительной стены, которое является явным наруше-
нием консультативного заключения Международно-
го Суда, международного права и международного 
гуманитарного права. Последние события в Газе 
являются лишь еще одним и более ужасным звеном 
в цепочке агрессивных действий Израиля, направ-
ленных на умышленное уничтожение палестинской 
инфраструктуры и помещений Организации Объе-
диненных Наций, на убийство мужчин, женщин и 
престарелых, действий, в ходе которых он исполь-
зовал запрещенное во всем мире оружие, лишая па-
лестинцев на глазах международного сообщества 
предметов первой необходимости. 

 Только политический процесс способен при-
вести к мирному урегулированию, которое гаранти-
рует палестинскому народу соблюдение всех их не-
отъемлемых прав. Только он способен также обес-
печить мир и безопасность в пределах международ-
но признанных границ для израильского народа, 
живущего бок о бок со своими соседями в мире. 
Бахрейн, как и ранее, снова выступает с настойчи-
вым призывом к этому. 

 В заключение мы согласны с мнением, выра-
женным в докладе Генерального секретаря 
(А/64/351) о том, что Израилю пора принципиально 
изменить свою политику в этом направлении.  Про-
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ведение Международного дня солидарности с пале-
стинским народом говорит о том, что международ-
ное сообщество признает свою особую ответствен-
ность за восстановление исторической несправед-
ливости в отношении палестинского народа. Оно 
также требует от нас помочь этому народу осущест-
вить свои неотъемлемые права, в том числе права 
на самоопределение и на создание своего незави-
симого государства на своей национальной терри-
тории со столицей в Иерусалиме. 

 Г-н аль-Хабиб (Исламская Республика Иран) 
(говорит по-английски): Прежде всего по случаю 
проведения Международного дня солидарности с 
палестинским народом я хотел бы выразить нашу 
солидарность с народом Палестины, который при-
лагает неутомимые усилия и проявляет твердую 
решимость осуществить свои национальные чаяния 
и вести мужественную борьбу за защиту и осуще-
ствление своих неотъемлемых прав. 

 Недавние доклады Организации Объединен-
ных Наций по палестинскому вопросу, особенно 
доклад Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа, содержащийся в доку-
менте А/64/35, вновь, к сожалению, свидетельству-
ют о том, что за рассматриваемый период израиль-
ский режим продолжал совершать преступления 
против беззащитного палестинского народа. Он 
систематически стремится изменить демографиче-
ское, историческое и культурное наследие на пале-
стинских территориях, проводя в жизнь незаконную 
политику и практику и тем самым усугубляя неопи-
суемые страдания и потери палестинцев, что при-
вело к недавней бойне в Газе, где погибли и были 
ранены сотни ни в чем неповинных палестинцев и 
разразился беспрецедентный гуманитарный кризис. 

 Несмотря на консультативное заключение 
Международного Суда и решительное осуждение 
международного сообщества, незаконная поселен-
ческая деятельность осуществляется в еще больших 
масштабах, чем раньше, и сносится все больше па-
лестинских домов. Недавнее незаконное решение 
израильского режима о строительстве 900 новых 
домов является шагом, который, несомненно, был 
предпринят в целях изменения демографического 
состава и характера палестинских территорий, осо-
бенно в Иерусалиме и окрестных районах. 

 Израильский режим также продолжает прово-
дить агрессивную и экспансионистскую политику в 

отношении Ливана и оккупированных сирийских 
Голан. Незаконный режим продолжат нарушать са-
мые основные принципы международного права, 
международного гуманитарного и правозащитного 
права, Устава Организации Объединенных Наций, 
равно как многочисленные резолюции различных 
органов системы Организации Объединенных На-
ций. Эти преступления, несомненно, являются од-
ними из самых серьезных и грубых нарушений ре-
золюций Организации Объединенных Наций, осо-
бенно резолюций Совета Безопасности, и поэтому 
Совет и другие органы системы Организации Объе-
диненных Наций должны безотлагательно рассле-
довать их, самым решительным и категорическим 
образом. 

 В этой связи мы приветствуем принятие резо-
люции 64/10 от 5 ноября о последующей деятель-
ности в связи с докладом Миссии Организации 
Объединенных Наций по установлению фактов в 
связи с конфликтом в Газе. Для осуществления этой 
резолюции необходимо, чтобы соответствующие 
органы системы Организации Объединенных На-
ций, в частности Совет Безопасности, приняли 
серьезные меры к тому, чтобы предать в руки пра-
восудия израильтян, совершивших преступления, 
которые столь ярко засвидетельствованы в докладе 
Голдстоуна (А/HRC/12/48), и положить конец куль-
туре безнаказанности и беззакония. Если преступ-
ники будут наказаны, то этим будут ограничены 
возможности совершения уголовных действий тех, 
у кого есть мотивы и средства для их совершения. 
Безнаказанность лиц, совершивших серьезные пре-
ступления, сама по себе является причиной и сти-
мулом для дальнейших преступлений. 

 К сожалению, обсуждение доклада Голдстоуна 
в Совете Безопасности в октябре (см. S/PV.6201) не 
привело к ожидаемым результатам. Мы полагаем, 
что любые действия, направленные на умиротворе-
ние израильского режима или на то, чтобы отвлечь 
внимание международного сообщества от коренных 
причин палестинского вопроса, в том числе поли-
тически мотивированные шаги, предпринятые в 
Совете в ходе обсуждения положения в Газе, озна-
чают защиту государственного терроризма, неспра-
ведливости и угнетения в такой же степени, как и 
недавнее 22-дневное массовое убийство сотен пале-
стинских мужчин, женщин и детей. 

 Поскольку палестинский вопрос является 
важнейшей проблемой международного сообщест-
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ва, его решение является самой первоочередной за-
дачей. Более 60 лет прошло со времени оккупации 
Палестины. В течение всех этих лет израильский 
режим извлекал выгоду из всех материальных 
средств власти, в том числе использовал финансо-
вую помощь, поставки оружия и технологий, равно 
как политическую и дипломатическую поддержку 
со стороны некоторых западных стран, в том числе 
огромную мощь их монополизированной империи 
СМИ и телевизионных сетей. Однако, несмотря на 
всю эту гигантскую поддержку, эти страны не смог-
ли решить проблему нелегитимности израильского 
режима, тогда как с ходом времени сложность пале-
стинского вопроса все более возрастала. В прошлом 
мы предлагали многие решения, но ни одно из них 
не было успешным, во-первых, потому, что в их ос-
нове в том или ином виде лежало отрицание закон-
ных прав палестинского народа, и, во-вторых, в си-
лу непримиримой позиции израильского режима в 
отношении выполнения своих обязательств, между-
народных норм и предписаний. 

 Нет сомнений в том, что мирное и справедли-
вое урегулирование палестинского вопроса являет-
ся непреложным требованием для достижения все-
объемлющего и долгосрочного мира и стабильности 
на Ближнем Востоке и за его приделами. Агрессия, 
государственный терроризм, запугивание, оккупа-
ция, строительство новых незаконных поселений и 
разделительной стены не приведут к установлению 
мира на Ближнем Востоке. По нашему мнению, 
прочный мир в Палестине и в регионе возможен 
только в случае установления справедливости, пре-
кращения дискриминации и оккупации Палестины 
и других оккупированных арабских территорий. 

 Сегодня в связи с празднованием Междуна-
родного дня солидарности с палестинским народом 
мы должны действовать совместно, чтобы проде-
монстрировать нашу безоговорочную поддержку 
дела палестинцев, должны выступить в поддержку 
тех, кто лишен своих неотъемлемых прав. Восста-
новление Газы является одной из самых насущных 
проблем в Палестине, для решения которой нужна 
наша твердая политическая воля и незамедлитель-
ные коллективные действия. На нас лежит общая 
обязанность и ответственность за оказание много-
сторонней поддержки палестинцам в Газе. Прави-
тельство Исламской Республики Иран вносит свой 
вклад в оказание финансовой помощи палестинцам, 

чтобы смягчить их страдания в гуманитарной об-
ласти. 

 Моя делегация хотела бы еще раз подтвердить 
свое предложение относительно долгосрочного ре-
шения палестинской проблемы. Наше предложе-
ние — это урегулирование, которое полностью со-
ответствует демократическим ценностям и основы-
вается на обычной логике. На основе нашего пред-
ложения все, кто имеет законное место на террито-
рии Палестины, включая мусульман, христиан и ев-
реев, должны с помощью всеобщего референдума 
избирать свою собственную систему правительства. 
Все палестинцы, которые в течение долгих лет пе-
реносили тяготы ссылки, также должны получить 
возможность принять участие в этом референдуме. 
Для тех, кто действительно верит в мир и демокра-
тию, это единственное справедливое, всеобъемлю-
щее и демократическое решение этой давней про-
блемы Ближнего Востока. 

 И, наконец, я хочу выразить нашу признатель-
ность Председателю и членам Комитета по осуще-
ствлению неотъемлемых прав палестинского народа 
за их неустанные усилия по разрешению мучитель-
ного и трудного положения народа Палестины и за 
представленный нам содержательный доклад. 

 Г-н Кохона (Шри-Ланка) (говорит по-англий-
ски): Я хотел бы выразить искреннюю признатель-
ность моей делегации Комитету по осуществлению 
неотъемлемых прав палестинского народа за его 
доклад, содержащийся в документе А/64/35. Мы хо-
тели бы также поблагодарить Председателя Коми-
тета посла Сенегала Поля Баджи за его всеобъем-
лющее заявление о работе Комитета. 

 Шри-Ланка неизменно оказывала твердую 
поддержку палестинскому народу в его стремлении 
осуществить свои неотъемлемые права, включая 
право на государственность. На протяжении более 
40 лет наш президент Его Превосходительство Ма-
хинда Раджапакса постоянно выступал за решение 
этого вопроса. С позволения Ассамблеи я хотел бы 
процитировать послание, направленное им по слу-
чаю празднования в этом году Международного дня 
солидарности с палестинским народом, где гово-
рится следующее. 

  «Пользуясь этим торжественным случа-
ем — празднованием Международного дня со-
лидарности с палестинским народом, — я хо-
тел бы воспользоваться этой возможностью и 
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от имени правительства и народа Шри-Ланки 
вновь заявить о нашей безоговорочной и ис-
кренней поддержке народа и правительства 
Палестины в их справедливой борьбе за осу-
ществление своих неотъемлемых прав, вклю-
чая право на государственность. 

  Мы по-прежнему серьезно обеспокоены 
повсеместными страданиями и трудностями, 
которые продолжает испытывать палестин-
ский народ, и сложной ситуацией на оккупи-
рованной палестинской территории. Мы при-
ветствуем новые усилия международного со-
общества по активизации мирного процесса и 
его приверженность этим усилиям. Однако вы-
зывает разочарование тот факт, что не было 
достигнуто никаких ощутимых результатов в 
урегулировании на основе принципа сущест-
вования двух государств и в осуществлении 
неотъемлемых прав палестинского народа. 

  В этот торжественный День солидарно-
сти я хочу напомнить о том, что я остаюсь 
сторонником борьбы палестинского народа 
почти на протяжении 40 лет, в течение кото-
рых я выступал за признание неотъемлемых 
прав палестинского народа и за прочное уре-
гулирование конфликта. Я искренне надеюсь, 
что все мирные инициативы, главной целью 
которых является урегулирование на основе 
принципа существования двух государств, и 
новые усилия международного сообщества 
приведут к скорейшему созданию палестин-
ского государства, сосуществующего с Израи-
лем в условиях мира, гармонии и процвета-
ния». 

 Палестинский народ слишком долго страдает 
и живет в условиях оккупации. Отрицание его ос-
новополагающего права на государственность, яв-
ляющееся результатом продолжающейся израиль-
ской оккупации, серьезно сказалось на социально-
экономическом благополучии палестинского насе-
ления в Газе и на Западном берегу, включая Вос-
точный Иерусалим. Мы считаем, что крайне важно 
полностью осуществить соответствующие резолю-
ции Совета Безопасности и Генеральной Ассамблеи 
в целях достижения справедливого, прочного и все-
объемлющего урегулирования ближневосточного и 
палестинского вопросов. Принципы «земля в обмен 
на мир», «дорожная карта», Арабская мирная ини-
циатива являются важными вехами в процессе дос-

тижения постоянного урегулирования на основе 
принципа существования двух государств. 

 Для того, чтобы мир на палестинской террито-
рии был прочным и устойчивым, Израиль должен 
уйти со всех палестинских территорий к границам 
1967 года. Он должен прекратить экономическую 
блокаду и осаду сектора Газа. Незаконное распро-
странение создания и продолжающееся строитель-
ство стены, изменение демографического и геогра-
фического характера палестинской территории мо-
жет только привести к росту напряженности и вра-
ждебности между двумя сторонами в конфликте. 
Палестинская администрация должна продолжать 
осуществление своего плана в области безопасно-
сти и прилагать все усилия для улучшения положе-
ния дел в области охраны правопорядка. 

 Шри-Ланка хотела бы подтвердить свою под-
держку Палестинской администрации под руково-
дством президента Махмуда Аббаса. Мы подчерки-
ваем необходимость сохранения и защиты нацио-
нальных и демократических институтов, жизненно 
необходимых для будущего независимого палестин-
ского государства. Поэтому мы настоятельно при-
зываем палестинские группировки действовать 
оперативно, добиваясь примирения и воссоедине-
ния в рамках законного органа — Палестинской ад-
министрации. Сила палестинского народа в его 
единстве. В этой связи мы приветствуем инициати-
ву Египта по установлению диалога между заинте-
ресованными сторонами в интересах национально-
го палестинского единства. 

 Обе стороны должны прилагать серьезные 
усилия для скорейшего возобновления переговоров 
в целях достижения окончательной договоренности, 
с тем чтобы и народ Израиля, и народ Палестины 
жили бок о бок в безопасности и в рамках признан-
ных границ. В этой связи важно, чтобы обе стороны 
придерживались своих предыдущих договоренно-
стей и обязательств и предпринимали конкретные 
шаги по укреплению доверия. 

 В заключение позвольте мне выразить нашу 
признательность Ближневосточному агентству Ор-
ганизации Объединенных Наций для помощи пале-
стинским беженцам и организации работ (БАПОР), 
которое на протяжении 60 лет играет важную роль в 
оказании необходимой гуманитарной помощи и по-
мощи в целях развития палестинскому населению. 
Работа, проводимая БАПОР в трудных условиях, 
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заслуживает похвалы. Мы также желаем всего са-
мого наилучшего уходящей с поста Генерального 
комиссара г-же Карен Абузейд, которая, находясь на 
этом посту, неустанно вносила вклад в это достой-
ное дело. 

 Г-жа Шалев (Израиль) (говорит по-англий-
ски): «Тридцать три — «за». Тринадцать — «про-
тив». Десять — «воздержались». Резолюция приня-
та». 29 ноября 1947 года этими словами было объ-
явлено о принятии в Лейк-Саксессе резолю-
ции 181 (II) Генеральной Ассамблеи. Этими слова-
ми на международном уровне было узаконено соз-
дание двух государств для двух народов: «Тридцать 
три — «за». Тринадцать — «против». Десять — 
«воздержались». Резолюция принята». 

 Еврейское население тогдашней подмандатной 
британской Палестины признало эту историческую 
резолюцию. Она отражало убеждение сионистов в 
том, что жить в мире со своими соседями на земле 
наших предков и необходимо, и возможно. Однако 
арабская сторона подмандатной территории и во 
всем регионе мгновенно отвергла резолю-
цию 181 (II), и Египет, Ирак, Ливан, Саудовская 
Аравия и Сирия — члены Организации Объединен-
ных Наций — начали вместе с Иорданией и пале-
стинскими арабами войну на уничтожение и ис-
требление Израиля. 

 В результате неприятия этой резолюции и по-
следовавшей за этим войны многие палестинские 
арабы стали беженцами, а примерно такое же число 
евреев, проживающих в арабских странах, были 
вынуждены покинуть свои дома и тоже стать бе-
женцами. Все они — евреи и арабы — жили в лаге-
рях беженцев, вдали от своих родных мест. 

 Различие между этими двумя четкими катего-
риями беженцев состояло и состоит в том, что Из-
раиль сделал все возможное, чтобы вытащить этих 
беженцев из нищеты и успешно разместить их в 
Израиле, в то время как воюющие арабские госу-
дарства и пальцем не пошевелили для оказания 
своим собратьям помощи. Воевать? Конечно же, 
всегда пожалуйста. А вот, чтобы помочь и пересе-
лить, а тем более принять своих собратьев, — это 
уже совсем другое дело. 

 Сегодня историческая ошибка арабов, которые 
отвергли резолюцию 181 (II), также измеряется по-
терянными в ходе войны жизнями, похоронами де-
тей их родителями и болью, которая терзает нас 

всех — и евреев, и арабов. Однако Израиль не до-
пустит, чтобы боль, которая нас всех мучает, пере-
росла в ненависть. Эта боль не сможет ослабить 
стремление Израиля к миру. Ведь история говорит о 
том, что достичь мира на Ближнем Востоке можно, 
вспомним, например, исторические мирные догово-
ры с Египтом и Иорданией. В таком случае, как же 
получается, что дискуссии в этих залах носят одно-
сторонний характер и навязчиво с обвинительным 
уклоном сосредоточиваются на Израиле? 

 Сегодняшние прения подрывают претворение 
в жизнь решения, предусматривающего сосущест-
вование двух государств. Они отражают наличие 
автоматического большинства, которое обеспечива-
ет, чтобы любое обсуждение положения на Ближ-
нем Востоке было бесполезным, разрушительным, 
циничным и переполненным ненавистью. Мир тре-
бует нового направления. Он требует правдивости и 
мужества. 

 И я хотела бы спросить наших палестинских 
соседей, достаточно ли у нас мужества, чтобы пре-
вратиться из солдат войны в солдат мира. Доста-
точно ли у арабских государств мужества не только 
говорить о мире, но и решать с Израилем серьезные 
политические и экономические вопросы? Хватит ли 
в регионе мужества публично заявить, что Израиль 
является законным национальным государством ев-
реев? Хватит ли у членов этого органа мужества 
противодействовать ХАМАС, «Хизбалле» и всем, 
кого не устраивает решение, предусматривающее 
сосуществование двух государств? 

 Со своей стороны, Израиль конфликту пред-
почитает мир. Поэтому несколько дней назад пра-
вительство Израиля провозгласило политику огра-
ничения деятельности по строительству поселений, 
в соответствии с которой на 10 месяцев прекраща-
ется выдача новых разрешений и строительство но-
вых поселений на Западном берегу. Этот беспреце-
дентный шаг отражает три реальности: во-первых, 
Израиль хочет возобновить переговоры с палестин-
цами; во-вторых, Израиль не только говорит о мире, 
но и предпринимает болезненные и эффективные 
шаги по его достижению; и, в-третьих, Израиль 
имеет серьезные намерения добиваться мира. 

 Израиль хочет заключить историческое согла-
шение о мире и готов начать мирные переговоры в 
любое время, в любом месте и без выдвижения ка-
ких-либо предварительных условий. Мы хотели бы, 
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чтобы Палестинская администрация сказала то же 
самое: что она тоже готова начать мирные перего-
воры в любое время, в любом месте и без каких-
либо предварительных условий. Всестороннее и 
окончательное урегулирование конфликта возможно 
только путем переговоров между сторонами. 

 Сейчас мы видим попытки использовать Совет 
Безопасности или Генеральную Ассамблею для од-
носторонних заявлений. Так же, как и в случае не-
приятия резолюции 181 (II), это может привести к 
еще одной исторической ошибке. Такие заявления 
размывают основы мира и создают ситуацию, кото-
рая просто сведет на нет надежды на успех двусто-
ронних переговоров. 

 Мы также должны противостоять самой опас-
ной угрозе миру в регионе, а точнее Ирану. Иран 
продолжает экспорт насилия, ненависти и терро-
ризма в наш регион и за его пределы. 360 тонн ору-
жия на борту грузового судна «Франкоп» — это 
лишь капля в море. Иран финансирует, готовит и 
поддерживает глобальный терроризм, в том числе 
безжалостные нападения ХАМАС и «Хизбаллы» на 
израильских мужчин, женщин и детей. Иран нужно 
остановить. 

 Поскольку наш регион находится в критиче-
ской точке, у этого органа есть два пути. Он может 
потакать ненависти прошлого. Он может скорбеть 
по поводу неприятия резолюции 181 (II). Он может 
даже поощрять бесполезные односторонние заявле-
ния и аплодировать им. Он может закрыть глаза на 
террористов и их спонсоров и оправдывать отвра-
тительную тактику и пагубные последствия. Или же 
он может признать, что единственным путем к миру 
являются двусторонние переговоры. В этом случае 
он может праздновать 29 ноября как день достиже-
ния мира в отношениях между двумя государства-
ми, живущими в атмосфере взаимного уважения, 
бок о бок. Другого пути мы не видим. 

 Г-н Манжив Сингх Пури (Индия) (говорит 
по-английски): Прежде всего, разрешите мне, 
г-н Председатель, выразить Вам нашу признатель-
ность за созыв этого заседания Генеральной Ас-
самблеи по вопросу о Палестине именно в то время, 
когда мы отмечаем Международный день солидар-
ности с палестинским народом. Мы также благо-
дарны послу Полю Баджи и Комитету по осуществ-
лению неотъемлемых прав палестинского народа. 

 С ближневосточным регионом Индию связы-
вают давние социально-экономические узы, и она 
имеет старую традицию поддерживать дело пале-
стинского народа. Мы голосовали за резолюцию, 
которую Совет по правам человека принял по док-
ладу Миссии Организации Объединенных Наций по 
установлению фактов в связи с конфликтом в Газе, 
а также за резолюцию 64/10 Генеральной Ассамб-
леи. По нашему мнению, конфликт в Западной Азии 
носит чисто политический характер и не может 
быть урегулирован силой. Мы выступаем за его 
мирное разрешение, при котором суверенное, неза-
висимое, жизнеспособное и единое палестинское 
государство будет жить в пределах безопасных и 
признанных границ, бок о бок и в мире с Израилем, 
как это предусматривается в разработанной «чет-
веркой» «дорожной карте» и резолюциях 1397 
(2002) и 1515 (2003) Совета Безопасности. Такую 
позицию Индия занимает в развитие также нашей 
поддержки резолюций 242 (1967) и 338 (1973) Со-
вета Безопасности. Индия также приняла участие в 
конференции, которая состоялась в Аннаполисе в 
2007 году. 

 Арабская мирная инициатива предусматривает 
уход Израиля на территорию с границами, сущест-
вовавшими до 1967 года, признание Израиля и соз-
дание палестинского государства со столицей в 
Восточном Иерусалиме. Индия поддерживает этот 
план. Мы также призываем Израиль прекратить по-
селенческую деятельность на оккупированных па-
лестинских территориях и как можно быстрее осла-
бить ограничения на передвижение товаров и людей 
в Палестине. 

 Индия всегда была рядом с палестинским на-
родом в достижении им своих законных целей и в 
его усилиях, направленных на достойное и само-
достаточное социально-экономическое развитие. В 
этом плане Индия делает все возможное и оказыва-
ет Палестине поддержку в процессе развития. В 
Дели мы закончили строительство здания Пале-
стинской канцелярии в качестве дара от правитель-
ства Индии и как символа нашей солидарности с 
народом Палестины. 

 В связи с ухудшением гуманитарной ситуации 
и в ответ на горячие призывы Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР) после конфликта, который имел место 
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в Газе в конце 2008 года — начале 2009 года, Индия 
выделила 1 млн. долл. США. 

 В год шестидесятилетия создания БАПОР мы 
увеличили наш взнос в бюджет этого Агентства. 
Кроме того, после Международной конференции в 
поддержку палестинской экономики с целью вос-
становления сектора Газа, которая состоялась в 
Шарм-эш-Шейхе в марте 2009 года, Индия выдели-
ла на поддержку бюджета Палестинской нацио-
нальной администрации 10 млн. долл. США. 

 Мы также участвовали в различных конферен-
циях доноров, в том числе в Париже, Джакарте и 
Шарм-эш-Шейхе, и без проволочек выполнили свои 
обязательства. 

 Нестабильность и насилие в сочетании с гу-
манитарными проблемами Палестины отразились 
на положении на всем Ближнем Востоке и за его 
пределами. Думаю, ни у кого нет сомнений в том, 
что положение в Палестине вызывает у междуна-
родного сообщества серьезную тревогу и что всем 
заинтересованным сторонам нужно объединиться и 
создать условия для скорейшего возобновления 
диалога в мирном процессе на Ближнем Востоке. 

 Премьер-министр Индии г-н Манмохан Сингх 
в своем послании по случаю Международного дня 
солидарности с палестинским народом отметил, что 
для возобновления мирного процесса, направленно-
го на достижение прочного, всеобъемлющего и 
справедливого урегулирования, необходимы согла-
сованные коллективные действия. Мы по-прежнему 
убеждены в том, что долговременный мир в регионе 
будет содействовать глобальной стабильности и 
процветанию. 

 Г-н Шеккори (Марокко) (говорит по-араб-
ски): Вчера мы собрались для того, чтобы отметить 
Международный день солидарности с палестин-
ским народом. Этот День напоминает нам о том, 
что для осуществления палестинцами своего права 
на самоопределение и создание своего государства 
необходимо выполнить резолюции Организации 
Объединенных Наций по палестинскому вопросу. 

 Несмотря на все трудности, палестинский на-
род продолжает сопротивляться, однако он страдает 
уже больше шести десятилетий. Он продолжает на-
стойчиво напоминать здесь и на других междуна-
родных форумах о необходимости выполнения мно-
гочисленных взятых обязательств и данных обеща-

ний, которые мы считали проблесками надежды, а, 
на самом деле, это были просто миражи. 

 Мы хотели бы воздать дань уважения мужест-
венному палестинскому народу, который пережил 
все суды и, невзирая на все годы лишений и годы 
перемещений, тюремных заключений, убийств и 
напряженной каждодневной ситуации, сохранил на-
дежду. И всякий раз, когда кто-либо пытается убить 
эту надежду, мягкие ветры еще больше раздувают 
ее пламя — пламя надежды на лучшее будущее и на 
возможность жить на своей территории в обстанов-
ке мира и безопасности. 

 Мы полностью присоединяемся к заявлениям, 
сделанным Египтом от имени Движения неприсое-
динения и Сирией от имени Исламской конферен-
ции министров иностранных дел. Тем не менее мы 
хотели бы остановиться на следующих основных 
моментах. 

 Однако сначала разрешите мне поблагодарить 
Вас, г-н Председатель, за созыв этого заседания для 
рассмотрения событий, которые в последнее время 
произошли в вопросе о Палестине. 

 Мы хотели бы также выразить нашу призна-
тельность Его Превосходительству послу Полю 
Баджи за усилия, которые он прилагает на посту 
Председателя Комитета по осуществлению неотъ-
емлемых прав палестинского народа. 

 Кроме того, я хотел бы отметить работу и уси-
лия сотрудников Отдела по правам палестинцев 
Секретариата, а также специальной программы Де-
партамента общественной информации. Мы при-
знательны Департаменту за осуществляемую им 
разнообразную работу, и в особенности за прово-
димые на ежедневной основе брифинги о развитии 
ситуации. 

 В сентябре месяце мы праздновали шестиде-
сятую годовщину создания Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот (БАПОР). И сейчас мы хотели бы выразить 
БАПОР нашу признательность за его постоянные и 
ценные усилия, прилагаемые в целях облегчения 
страданий более чем 4,5 миллиона палестинцев, 
проживающих на оккупированных территориях и в 
соседних странах. 

 В связи с уходом на пенсию мы воздаем долж-
ное г-же Кэрен Конинг Абузейд за всю работу, ко-
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торую она выполняла в течение последних девяти 
лет на посту руководителя БАПОР, и за все большие 
успехи, которые были достигнуты благодаря ей и на 
благо палестинского народа . 

 Мы собрались здесь для того, чтобы обсудить 
вопрос о Палестине. Анализ последних событий 
дает нам основания сделать вывод о наличии явного 
противоречия между усилиями международного со-
общества по возобновлению переговоров, с одной 
стороны, и очень серьезными событиями на мес-
тах — с другой. 

 Хотя международное сообщество надеялось, 
что достигнутые в Аннаполисе договоренности 
приведут к прогрессу, Израиль, со своей стороны, 
продолжал политику коллективного наказания, 
строительства поселений и экспроприации пале-
стинской собственности, которая затем передается 
израильским поселенцам. 

 В такой обстановке несколько дней спустя по-
сле того, как Генеральная Ассамблея провела засе-
дание по этому вопросу, израильские войска начали 
против Газы операцию, в результате которой погиб-
ли 1400 палестинцев, а 5000 были ранены, в том 
числе женщины, дети и пожилые люди. Израиль-
ские войска не пощадили ни жилых домов, ни школ, 
ни мечетей, ни больниц или находившихся в них 
пациентов. После прекращения огня и принятия 
Советом Безопасности резолюции 1860 (2009) был 
подготовлен ряд докладов. Эти доклады высветили 
реальные масштабы преступлений, совершенных 
израильскими войсками в Газе в ходе этой агрессии, 
когда нарушались основополагающие нормы меж-
дународного гуманитарного права и прав человека. 

 Мы имели возможность ознакомиться с этими 
докладами и в ряде случаев обсудить их. Одним из 
них, в котором описываются более серьезные нару-
шения Израиля, является доклад Миссии Организа-
ции Объединенных Наций по установлению фактов 
в связи с конфликтом в Газе (A/HRC/12/48), кото-
рый широко комментируется и представляет собой 
очень подробный документ. В сентябре Программа 
Организации Объединенных Наций по окружающей 
среде (ЮНЕП) опубликовала еще один доклад, ко-
торому, правда, по сравнению с другими докумен-
тами, особого внимания не уделяется: «Оценка эко-
логической обстановки в секторе Газа после эска-
лации военных действий в декабре 2008 года — ян-
варе 2009 года». В этом докладе речь идет о серьез-

ных последствиях недавней израильской агрессии 
для окружающей среды, экономики сектора Газа и 
условий жизни в нем. В одном из выводов доклада 
ЮНЕП, который был подготовлен израильскими, 
палестинскими и международными экспертами, го-
ворится о том, что, если международное сообщест-
во не вмешается, последствия будут сказываться не 
годами, а столетиями. Недостаток водных ресурсов 
может негативно повлиять на здоровье населения.  

 Международное сообщество надеялось, что 
после объявления о прекращении огня Израиль, в 
соответствии с резолюцией 1860 (2009) Совета 
Безопасности, откажется от политики коллективно-
го наказания и перестанет терзать палестинскую 
землю. К сожалению, Израиль поступил как раз на-
оборот. Он продолжил незаконную поселенческую 
деятельность на Западном берегу, включая Восточ-
ный Иерусалим, и захватил еще больше арабского 
имущества и земель. Он изгнал палестинцев из 
своих домов и передал их поселенцам. Израиль 
также продолжил строительство разделительной 
стены. Все эти действия представляют собой поли-
тику, направленную на изменение самобытности и 
демографического состава города. Израиль, кроме 
того, совершает нападения на святые места, ведет 
раскопки под мечетью Аль-Акса, продолжая земля-
ные работы и прокладку туннелей под ней и вокруг 
нее, и предпринимает при этом неоднократные не-
лепые попытки скрыть факт нарушения свободы 
отправления религиозных обрядов в мечети. Все 
эти крайности, политика и злоупотребления грубо 
нарушают резолюции международного сообщества, 
международное право и религиозные чувства ве-
рующих всех религий. 

 Наше Королевство и Его Величество Мухам-
мед VI, являющийся Председателем Комитета по 
Аль-Кудсу, выражает серьезную озабоченность по 
поводу этих крайностей, так как в них просматри-
ваются попытки изменить арабский и мусульман-
ский характер святого города Иерусалим. Посколь-
ку он имеет большое значение в израильско-
арабском конфликте, и мы, и король не оставляем 
попыток привлечь внимание Организации Объеди-
ненных Наций и международного сообщества к 
серьезности этих нарушений со стороны Израиля. 
Король призвал влиятельные державы и Ватикан 
обратить внимание на ту опасность, которую влекут 
за собой эти незаконные и односторонние действия 
Израиля. Он также настоятельно призвал их выпол-
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нить свои обязанности, обеспечить в регионе ста-
бильность и сохранить особый характер Иерусали-
ма, как того требуют резолюции Генеральной Ас-
самблеи и Совета Безопасности, а также другие до-
кументы.  

 Наконец, Королевство Марокко осуждает ре-
шение правительства Израиля выдать разрешения 
на строительство в Восточном Иерусалиме 900 но-
вых жилых домов. Это — противозаконно и совер-
шенно неприемлемо. Учитывая ежедневные страда-
ния арабов в Иерусалиме, мы продолжаем поддер-
живать их через социальные проекты, которые 
осуществляются с помощью Комитета по Аль-
Кудсу и Фонда Аль-Кудса. На совещании Комитета 
по Аль-Кудсу и Института им. Ясира Арафата, ко-
торое состоялось 28 и 29 октября, была подтвер-
ждена необходимость того, чтобы международное 
сообщество срочно положило конец незаконному и 
аморальному поведению Израиля в отношении мест 
богослужения в Иерусалиме. Участники этого со-
вещания также обратились к Израилю с призывом 
соблюдать свободу религии и отправления культа, 
поскольку этот принцип закреплен в Женевских 
конвенциях и международном праве. Мы, кроме то-
го, призвали к уважению мест поклонения и рели-
гиозных мест, а также к восстановлению в регионе 
духа терпимости и сосуществования. Ввиду важно-
сти Иерусалима для арабского и исламского мира 
Марокко организовывает 11–13 декабря важную 
встречу, призванную отметить роль «Иерусалима в 
качестве столицы арабской культуры в 2009 году и 
подчеркнуть опасность поселенческой политики, 
проводимой Израилем в городе. Это мероприятие 
позволит продвинуть палестинскую культуру и 
подчеркнуть палестинскую самобытность этого го-
рода. 

 Несмотря на нашу озабоченность происходя-
щими в Палестине событиями и угрозой, которую 
они создают для стабильности и безопасности на 
Ближнем Востоке, мы твердо убеждены, что мир-
ному процессу альтернативы нет и что его успеш-
ное завершение обеспечит народам этого региона 
их права и мир. Королевство Марокко привержено 
Арабской мирной инициативе и является членом 
комитета по ее осуществлению. Поэтому мы под-
держиваем все международные усилия, направлен-
ные на возобновление переговоров между сторона-
ми конфликта.  

 Мы также приветствуем усилия, которые пре-
зидент Обама прилагает для преодоления препятст-
вий, стоящих на пути мирного процесса, а также 
усилия международного сообщества, Европейского 
союза и других сторон по возобновлению мирного 
процесса на основе резолюций Генеральной Ас-
самблеи и Совета Безопасности, международных 
соглашений и договоренностей, Мадридского ман-
дата и Арабской мирной инициативы — смелой 
инициативы, которая отражает волю арабов к дос-
тижению справедливого, всеобъемлющего и проч-
ного урегулирования конфликта. Реализация этой 
Инициативы только выиграет от единства пале-
стинского народа и от достигнутого им прогресса в 
деле выполнения положений «дорожной карты», 
подготовленной «четверкой».  

 Мы вновь заявляем о нашей поддержке прези-
дента Аббаса, который своей мудростью, лидерст-
вом и новаторской работой ведет палестинский на-
род к осуществлению его мечты: к созданию неза-
висимого, жизнеспособного государства со столи-
цей в Восточном Иерусалиме, живущего бок о бок с 
Израилем в мире и безопасности. В то же время 
всеобъемлющий, справедливый и прочный мир на 
Ближнем Востоке возможен лишь при условии, что 
Сирия вновь обретет суверенитет над Голанами, а 
Ливану будет возвращена каждая пядь его земли.  

 Г-н Али (Малайзия) (говорит по-английски): 
Прежде всего моя делегация поддерживает заявле-
ния, сделанные представителями Египта и Сирии от 
имени Движения неприсоединения и Организации 
Исламская конференция, соответственно.  

 Шестьдесят два года назад Генеральная Ас-
самблея приняла резолюцию 181 (II), содержащую 
предложение разделить Палестину на два незави-
симых государства — одно еврейское, а другое — 
арабское. Однако на сегодняшний день существует 
лишь одно государство. Эта ситуация привела к по-
тере многих жизней, и она отражается не только на 
Ближнем Востоке, но и на всем мире. В этой связи 
нам нужно принять срочные и решительные меры 
для восстановления порядка и стабильности в ре-
гионе, а также для возобновления мирного процес-
са, направленного на достижение всеобъемлющего 
и справедливого решения. Действуя таким образом, 
мы сможем претворить в жизнь положения резолю-
ции 181 (II). 
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 Совершенно очевидно, что главная причина 
данной проблемы кроется в незаконной оккупации 
Израилем Палестины, ливанских и сирийских тер-
риторий. Эта проблема на протяжении десятилетий 
усугублялась следующими действиями и неприми-
римостью Израиля: во-первых, зверства, совершен-
ные Израилем в Газе в нарушение Женевских кон-
венций; во-вторых, отсутствие политической воли 
участвовать в мирных процессах; в-третьих, про-
должение и расширение незаконной поселенческой 
деятельности на Западном берегу, включая Восточ-
ный Иерусалим, а также недавнее решение прави-
тельства Израиля разрешить строительство 900 но-
вых жилых домов в поселении Гило, расположен-
ном в южной части Восточного Иерусалима; 
в-четвертых, принудительное выселение палестин-
цев, снос их домов и конфискация палестинских 
земель, в том числе путем строительства раздели-
тельной стены, несмотря на консультативное за-
ключение Международного Суда. Такие незаконные 
действия способны изменить демографический со-
став населения, статус и национальную самобыт-
ность Восточного Иерусалима. Они также, в нару-
шение международного права, негативно сказыва-
ются на территориальной целостности палестин-
ских территорий и на социальной ткани палестин-
ского народа; в-пятых, применение мер, представ-
ляющих собой одну из форм коллективного наказа-
ния, что строго запрещено международным гумани-
тарным правом. К числу таких мер относятся бло-
када Газы, которая ограничивает доставку уязви-
мым группам населения товаров первой необходи-
мости и строительных материалов, создание сотен 
контрольно-пропускных пунктов и дорожных за-
став, введение разрешительной системы, а также 
другие препятствия, которые нарушают право пале-
стинцев на свободу передвижения.  

 Нападения израильских поселенцев-экстре-
мистов на палестинцев в святых местах ислама — 
Харам-аш-Шарифе и мечети Аль-Акса — являются 
актами безнаказанности, свойственной израильско-
му режиму на оккупированных территориях. Нас 
тревожит рост числа нападений и незаконных актов 
насилия в отношении палестинцев со стороны из-
раильских поселенцев при попустительстве изра-
ильских властей, которые не принимают каких-либо 
мер для прекращения таких актов или противодей-
ствия им. Эти провокации еще больше ухудшили и 
без того неустойчивую ситуацию на оккупирован-

ных территориях, особенно в оккупированном Вос-
точном Иерусалиме.  

 Бесчеловечное отношение к палестинскому 
народу в условиях такой эксплуатации не только 
представляется противозаконным и аморальным, но 
и работает против цели достижения подлинного и 
прочного мира. Израиль не может, как это он часто 
пытался делать в прошлом, изменить свой имидж в 
глазах международного сообщества, перечисляя в 
Организации Объединенных Наций и на других фо-
румах меры, которые он принял для облегчения 
страданий палестинцев. Израиль должен признать, 
что одной из причин конфликта на Ближнем Восто-
ке является он сам.  

 Поэтому совершенно ясно, что мир на Ближ-
нем Востоке будет восстановлен лишь тогда, когда 
международному сообществу удастся заставить Из-
раиль признать причиненное им зло и привлечь его 
к ответственности. Израиль обязан улучшить си-
туацию на местах, в том числе снять блокаду Газы, 
удовлетворить гуманитарные потребности населе-
ния оккупированных территорий, содействовать ак-
тивизации экономической деятельности и улучшить 
климат, необходимый для ведения переговоров. 

 Международному сообществу необходимо пе-
реориентировать свою энергию и усилия, чтобы до-
биться возвращения палестинцам их неотъемлемых 
прав, включая право на создание независимого па-
лестинского государства. В этой связи мы настоя-
тельно призываем Совет Безопасности принять тре-
буемые и решительные меры против нарушений, 
совершаемых Израилем на оккупированной пале-
стинской территории, и таким образом прекратить 
аморальную практику безнаказанности израильско-
го режима.  

 Место Председателя занимает г-н Кабрал 
(Гвинея-Бисау), заместитель Председателя. 

 Вчера мы также отметили Международный 
день солидарности с палестинским народом. Я хо-
тел бы воспользоваться этой возможностью и воз-
дать дань уважения всем палестинцам, которые по-
страдали в справедливой борьбе за право жить сво-
бодными и с достоинством в своем собственном го-
сударстве. Народ Палестины может рассчитывать на 
постоянную и решительную поддержку Малайзии в 
его усилиях, направленных на создание независи-
мого и суверенного палестинского государства со 
столицей в Восточном Иерусалиме.  
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 Г-н Аль-Аллаф (Иордания) (говорит по-араб-
ски): Прежде всего я хотел бы выразить благодар-
ность и признательность за созыв этого важного за-
седания, которое совпадает с Международным днем 
солидарности с палестинским народом и напомина-
ет международному сообществу о необходимости 
оказать палестинскому народу поддержку и помощь 
в осуществлении им своего неотъемлемого права на 
самоопределение и создание независимого государ-
ства.  

 Я также хотел бы выразить признательность 
нашей страны Комитету по осуществлению неотъ-
емлемых прав палестинского народа за его истори-
ческую роль, за усилия его Председателя Его Пре-
восходительства г-на Поля Баджи и за те значи-
тельные усилия, которые Комитет прилагает для 
сохранения за Организацией Объединенных Наций 
ее исторической ответственности добиться обеспе-
чения прав палестинского народа.  

 Я хотел бы, кроме того, сказать, что вчера Его 
Величество король Абдалла бен Аль-Хуссейн на-
правил Председателю Комитета письмо с выраже-
нием признательности за усилия Комитета.  

 Положение на Ближнем Востоке в эти дни на-
ходится на крайне деликатном этапе. Разрыв между 
сторонами конфликта увеличился, активизирова-
лись односторонние действия. В равной мере от-
сутствует взвешенный подход, направленный на 
сдерживание роста напряженности и на предотвра-
щение эскалации насилия, как отсутствует и поли-
тическая воля к достижению постоянного, справед-
ливого и всеобъемлющего решения палестинской 
проблемы, лежащей в основе ближневосточного 
конфликта.  

 Единственным выходом для региона является 
мир. Достижение всеобъемлющего мира требует от 
сторон готовности вести серьезные переговоры в 
региональном контексте на основе решения, преду-
сматривающего сосуществование двух государств, 
и согласованных принципов. Необходимо, чтобы 
переговоры возобновились с той точки, на которой 
они были прерваны, и чтобы стороны урегулирова-
ли все вопросы, касающиеся окончательного стату-
са, в том числе важнейших из них — границы, Ие-
русалим, беженцы и безопасность.  

 Международные усилия по возобновлению 
переговоров следует активизировать. Иордания под 
руководством Его Величества короля Абдаллы II 

продолжает на всех уровнях усилия, мобилизуя ме-
ждународную поддержку на возобновление перего-
ворного процесса между палестинцами и израиль-
тянами с целью достижения мирного соглашения, 
которое будет гарантировать создание на оккупиро-
ванных палестинских территориях независимого, 
единого и жизнеспособного государства в пределах 
границ 1967 года со столицей в Восточном Иеруса-
лиме. Этот процесс должен происходить в четко 
определенные сроки и на основе согласованных 
принципов, в частности Арабской мирной инициа-
тивы, которая отражает общую африканскую пози-
цию в отношении достижения всеобъемлющего и 
долговременного мира, гарантирующего подлинную 
безопасность и стабильность в регионе.  

 Сегодняшняя ситуация в секторе Газа превра-
тилась в человеческую катастрофу, особенно в све-
те непрекращающейся блокады Израиля, которая 
представляет собой одну из форм коллективного 
наказания гражданского населения сектора Газа. 
Сектор Газа стал гигантской тюрьмой. Необходимо 
прекратить осаду и конфликт, обеспечить беспре-
пятственный доступ к поставкам гуманитарной по-
мощи. Все, нуждающиеся в медицинской помощи, 
должны получить доступ к врачам, гражданские 
лица должны иметь возможность свободно и бес-
препятственно передвигаться. Задача международ-
ного сообщества заключается в том, чтобы обеспе-
чить защиту прав человека палестинского народа на 
всех палестинских территориях, причем не в поряд-
ке гуманитарного милосердия, а в рамках осущест-
вления права палестинского народа и выполнения 
международным сообществом своих обязанностей. 

 В этой связи Иордания продолжает осуществ-
лять под руководством Его Величества короля Аль 
Хусейна бен Абдаллы свои усилия и контакты с 
международным сообществом с целью призвать его 
положить конец огромным страданиям палестин-
ского народа и предоставить помощь, направлен-
ную на улучшение условий жизни палестинцев и 
недопущение их ухудшения. Мы призываем между-
народное сообщество, руководствуясь своими пра-
вовыми и гуманитарными обязанностями и обяза-
тельствами, встать на сторону наших палестинских 
братьев, оказать им чрезвычайную гуманитарную 
помощь и положить конец их человеческим страда-
ниям. 

 На оккупированных территориях мы является 
свидетелями израильской политики и практики 
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произвола в отношении палестинцев и арабского 
населения, которая полностью противоречит лю-
бым стремлениям достичь мира. Чтобы произвести 
искреннее впечатление своего стремления к миру, 
Израилю пришлось бы прекратить всю свои дейст-
вия, которые противоречат его обязанностям как 
оккупирующей державы и международным нормам 
в области прав человека и гуманитарного права, в 
частности четвертой Женевской конвенции. Любой 
прогресс потребовал бы изменения трагической ре-
альности и условий жизни палестинцев на оккупи-
рованных территориях на основе восстановления 
палестинской экономики, чего нельзя достичь без 
отказа от закрытия границ и необоснованной дея-
тельности контрольно-пропускных пунктов. 

 В этом году мы стали свидетелями явного ус-
корения темпов и расширения масштабов односто-
ронних мер Израиля в оккупированном Восточном 
Иерусалиме — раскопок под такими священными 
местами для сердца мусульман и христиан, как 
Аль-Харам аш-Шариф, и вокруг него, помимо по-
литики сноса домов и изгнания арабского населе-
ния в лихорадочных попытках изменить облик и 
демографический состав оккупированного Восточ-
ного Иерусалим и создать препятствия для деятель-
ности исламских благотворительных фондов. В 
этой связи Иорданское Хашимитское Королевство 
подчеркивает, что вся эта односторонняя практика 
Израиля является незаконной и представляет собой 
серьезное нарушение обязанностей Израиля как ок-
купирующей державы на оккупированном Западном 
берегу, включая Восточный Иерусалим. Она также 
препятствуют усилиям по проведению переговоров 
для достижения решения на основе создания двух 
государств и обеспечения всеобъемлющего мира на 
Ближнем Востоке. Международное сообщество 
должно взять на себя ответственность и занять 
твердую позицию для того, чтобы прекратить все 
нападения и провокации Израиля на оккупирован-
ных арабских территориях. 

 С точки зрения Иорданского Хашимитского 
Королевства и его руководства в лице Его Величе-
ства короля Аль Хусейна бен Абдаллы, нанесение 
любого ущерба Священному городу является той 
красной чертой, пересекать которую недопустимо. 
Исходя из этого защита Иерусалима всегда будет 
хашимитским и иорданским приоритетом. Наша 
страна приложит все усилия ради защиты Иеруса-
лима и мусульманских и христианских святых мест. 

Иерусалим занимает важное место в умах и сердцах 
десятков миллионов мусульман и христиан во всем 
мире, что делает такие противозаконные провока-
ции и действия искрами, из которых могла бы 
вспыхнуть конфликтная ситуация, угрожающая ос-
новам международного мира и безопасности. 

 Деятельность Израиля направлена на создание 
новой реальности на местах, уничтожение арабских 
и мусульманских черт Иерусалима и изменение 
правового статуса города. Эти провокационные ме-
ры чреваты подрывом усилий международных сто-
рон по достижению справедливого, всеобъемлюще-
го и прочного мира на Ближнем Востоке. По сути, 
они угрожают всему переговорному процессу. Из-
раиль должен немедленно прекратить эти незакон-
ные нарушения и придерживаться положений изра-
ильско-иорданского мирного соглашения в отноше-
нии Иерусалима и защиты святых мест. 

 Одностороннее провозглашение Израилем 
частичного прекращения строительства поселений 
на оккупированном Западном Берегу является не-
достаточным шагом, который не создает необходи-
мых условий, с точки зрения международного со-
общества, стремящегося к решению на основе соз-
дания двух государств. Тот факт, что Восточный 
Иерусалим не был включен в это предложенное 
прекращение создания поселений, является непри-
емлемым и противоречит международному консен-
сусу, согласно которому Восточный Иерусалим яв-
ляется частью оккупированных в 1967 году терри-
торий. Консенсусом также признается, что Иеруса-
лим является главным вопросом в ходе переговоров 
об окончательном статусе. Сами поселения являют-
ся явным нарушением международного права на 
основе пункта 120 консультативного заключения 
Международного Суда о правовых последствиях 
строительства разделяющей стены на оккупирован-
ных палестинских территориях (A/ES-10/273).  

 Такие действия Израиля, связанные со строи-
тельством поселений, как изгнание палестинцев и 
уничтожение их домов в различных районах на За-
падном берегу и в Восточном Иерусалиме, также 
являются явным нарушением международного гу-
манитарного права, в частности четвертой Женев-
ской конвенции. Кроме того, поселения Израиля 
создают непреодолимые барьеры для передвижения 
палестинцев и развития палестинских территорий. 
Поселения также лишают палестинцев права поль-
зоваться своей землей, своими ресурсами и своими 
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водными источниками. В этом контексте Иордания 
подчеркивает значение полного, непосредственного 
и немедленного прекращения всех незаконных и 
осужденных общественностью видов деятельности 
Израиля в связи с поселениями, включая их так на-
зываемый естественный рост. Аналогично тому, что 
незаконны сами поселения, также незаконен и их 
так называемый естественный рост, который также 
является отражением неестественной и незаконной 
деятельности. Создание поселений и мир — пря-
мые противоположности, и их нельзя сочетать. 
Деятельность по созданию поселений подрывает 
возможности создания независимого и жизнеспо-
собного палестинского государства на палестинской 
национальной территории. Лихорадочное строи-
тельство поселений — прямая и серьезная угроза 
перспективам мира во всем регионе. 

 В заключение я хотел бы сказать, что справед-
ливое и всеобъемлющее решение палестинского 
вопроса, который находится в центре конфликта на 
Ближнем Востоке, является ключом к урегулирова-
нию других конфликтов и гарантией мира и ста-
бильности региона. Наш регион жаждет мира, и 
мира можно достичь лишь с помощью решения на 
основе создания двух государств, одно из кото-
рых — независимое, сопредельное и жизнеспособ-
ное Государство Палестина со столицей в Восточ-
ном Иерусалиме, живущее в условиях мира и безо-
пасности бок о бок с Израилем. 

 Г-н Момен (Бангладеш) (говорит по-англий-
ски): Позвольте мне, прежде всего, поблагодарить 
Председателя Ассамблеи за организацию этого за-
седания по случаю проведения Международного 
дня солидарности с палестинским народом. По это-
му случаю Бангладеш присоединяется к междуна-
родному сообществу и подтверждает свою полную 
поддержку палестинского народа в его справедли-
вой и законной борьбе за самоопределение и осво-
бождение от оккупации. Бангладеш твердо придер-
живается своей позиции относительно арабо-
израильского конфликта в пользу достижения спра-
ведливого, прочного и всеобъемлющего мира на 
Ближнем Востоке. 

 Наша делегация присоединяется к заявлениям, 
с которыми выступили представитель Египта от 
имени Движения неприсоединения и представитель 
Сирийской Арабской Республики от имени Органи-
зации Исламская конференция. Тем не менее я хо-

тел бы затронуть несколько вопросов, которые вы-
зывают у нас озабоченность. 

 Палестинский вопрос всегда вызывал у Банг-
ладеш серьезное беспокойство. Наш премьер-
министр шейх Хасина по случаю этого Дня соли-
дарности выразил нашу непоколебимую поддержку 
и солидарность с палестинским народом в его спра-
ведливой и законной борьбе за свое право на само-
определение и государственность. 

 Бангладеш подтверждает свою неизменную 
позицию о том, что продолжающаяся оккупация 
Палестины является коренной причиной насилия, 
беспорядков и дестабилизации в этом регионе. На 
протяжении последних четырех десятилетий народ 
Палестины живет в условиях незаконной оккупа-
ции. К сожалению, явная коллективная неспособ-
ность к действиям со стороны международного со-
общества является причиной того, что его осново-
полагающие права на самоопределение и суверен-
ное государство до сих пор нереализованы. 

 Столь же прискорбно, что Израиль, народ ко-
торого пережил страдания в прошлом, продолжает 
нарушать международное гуманитарное право, сис-
тематически попирая права человека палестинского 
народа. Народ Палестины лишен своих основопола-
гающих прав на самоопределение и на жизнь в ус-
ловиях свободы на своей собственной земле, а пе-
ремещенные палестинцы лишены права на достой-
ное и безопасное возвращение домой. Мы считаем, 
что создание независимого палестинского государ-
ства с Восточным Иерусалимом в качестве его сто-
лицы является единственным устойчивым решени-
ем этого продолжительного конфликта. 

 Бангладеш решительно осуждает незаконную 
экспансию поселений, осуществляемую Израилем 
на захваченных у палестинцев территориях. Про-
должающееся расширение израильских поселений 
на оккупированных территориях и строительство 
разделительной стены представляют угрозу для ве-
дущихся мирных переговоров. В то время как 
строительство стены в нарушение консультативного 
заключения Международного Суда неослабно про-
должается, оккупированные территории все более 
раздробляются на небольшие части, что будет иметь 
серьезные последствия для жизнеспособности су-
веренного, стабильного, миролюбивого и независи-
мого палестинского государства. 
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 Как явствует из доклада Миссии Организации 
Объединенных Наций по установлению фактов —  
доклада Голдстоуна (А/HRC/12/48), — имеются 
факты, свидетельствующие о том, что в ходе воен-
ных операций Израиля в Газе с 27 декабря 
2008 года по 18 января 2009 года он совершил серь-
езные нарушения международного права и гумани-
тарного права, а также повинен в действиях, равно-
сильных военным преступлениям и, возможно, пре-
ступлениям против человечности. В результате 
конфискации земли, сноса домов, выселения пале-
стинских жителей и передачи их жилья израиль-
ским поселенцам серьезно ухудшилась ситуация в 
Восточном Иерусалиме. От прямых попаданий по-
страдали дома, школы, медицинские учреждения и 
даже здания Организации Объединенных Наций. 

 Мы глубоко обеспокоены совершенными Из-
раилем нарушениями международных прав челове-
ка и норм гуманитарного права, о которых сообща-
ется в докладе Голдстоуна. Мы считаем, что осуще-
ствление рекомендаций, изложенных в этом докла-
де, будет способствовать созданию возможностей 
для прекращения безнаказанности за нарушения 
международного права как в Израиле, так и на ок-
купированных палестинских территориях. 

 Моя делегация хотела бы привлечь внимание к 
тому факту, что Израиль, подписавший соответст-
вующие положения четвертой Женевской конвен-
ции, где закреплены обязательства оккупирующей 
державы, не может с правовой и моральной точки 
зрения отказаться от своих обязательств гарантиро-
вать основные права человека народу, находящему-
ся под его оккупацией. В принятых в течение ряда 
лет резолюциях Генеральная Ассамблея и Совет 
Безопасности подтверждали обязательство Израиля 
по обеспечению основных прав человека палестин-
ского народа. Бангладеш считает, что только полное 
и искреннее осуществление соответствующих резо-
люций Генеральной Ассамблеи и Совета Безопас-
ности может содействовать урегулирования пале-
стинского кризиса. 

 Нашей коллективной стратегической целью 
должно оставаться прочное и устойчивое урегули-
рование арабо-израильского конфликта, включая 
вопрос о Палестине, который лежит в центре этого 
затянувшегося кризиса. Все государства-члены 
должны заявить о своей полной приверженности 
осуществлению этой цели и предоставить свою 
полную моральную, дипломатическую, политиче-

скую и экономическую поддержку ради ее скорей-
шей реализации. Бангладеш готова поддержать эти 
коллективные усилия по достижению справедливо-
го и всеобъемлющего мира на Ближнем Востоке. 

 И, наконец, чтобы добиться прочного решения 
на Ближнем Востоке, очень важно решить ключе-
вую проблему, то есть проблему незаконной окку-
пации Израилем арабских территорий. Такое реше-
ние потребует от Израиля полного и безоговорочно-
го ухода с оккупированных палестинских террито-
рий, включая Восточный Иерусалим, а также со 
всех других оккупированных арабских территорий. 
Мы подтверждаем, что создание палестинского го-
сударства, мирно сосуществующего рядом с Израи-
лем в рамках границ 1967 года, с Восточным Иеру-
салимом в качестве его столицы, является единст-
венным устойчивым решением конфликта, которое 
может принести мир в этот регион. «Дорожная кар-
та», Арабская мирная инициатива и соответствую-
щие резолюции являются наилучшим руководством 
для реализации решения о двух государствах. 

 Г-н Сипангуле (Замбия) (говорит по-англий-
ки): Наша делегация приветствует сегодняшние 
дискуссии по пунктам 15 и 16 повестки дня, ка-
сающиеся ситуации на Ближнем Востоке и вопроса 
о Палестине, соответственно. Как четко указано в 
докладе Генерального секретаря, содержащегося в 
документе А/64/351, Организация Объединенных 
Наций по-прежнему играет и будет играть цен-
тральную роль в содействии мирному урегулирова-
нию палестинско-израильского конфликта, что, 
фактически, является ключом к любому успеху в 
достижении глобального мира и стабильности на 
Ближнем Востоке. 

 Делегация Замбии полностью присоединяется 
к заявлению, с которым выступил представитель 
Египта от имени Движения неприсоединения. Од-
нако мы хотели бы высказать несколько дополни-
тельных замечаний в своем национальном качестве. 

 Генеральная Ассамблея, совместно с Советом 
Безопасности правильно предусмотрела оконча-
тельное решение проблемы Ближнего Востока еще 
около 60 лет назад, когда она одобрила принцип, 
основывающийся на решении о двух государствах. 
Этот принцип, который остается актуальным и се-
годня, предусматривает, чтобы два государства и 
два народа жили бок о бок в обстановке мира и 
безопасности. Это окончательное решение было 
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четко изложено в резолюции 181 (II) от 29 ноября 
1947 года и подтверждено в последующих резолю-
циях Совета Безопасности, в частности, в резолю-
циях 242 (1967) и 338 (1973), а также в резолю-
ции 1850 (2008), которые, к сожалению, были про-
игнорированы, когда основные стороны в конфлик-
те предпочли военное решение вместо поисков уре-
гулирования путем переговоров. 

 Год назад, 26 ноября 2008 года, осознавая, что, 
несмотря на желание израильтян, палестинцев и 
большинства членов международного сообщества 
добиться решения о двух государствах, междуна-
родное сообщество не предприняло никаких важ-
ных шагов в этом направлении, Ассамблея приняла 
резолюцию 63/29. Это решение Ассамблеи, приня-
тое при самой широкомасштабной в истории под-
держке, подтвердило неоспоримую историческую и 
социально-экономическую целесообразность реше-
ния израильско-палестинского конфликта на основе 
сосуществования двух государств. Замбия хотела 
бы призвать ключевых участников конфликта вос-
пользоваться этой возможностью для того, чтобы 
успешно завершить эти два года многосторонних 
усилий по установлению мира и безопасности на 
Ближнем Востоке в целом и чтобы прекратить 
страдания палестинского народа в частности. 

 Заместитель Председателя г-н Махмуд (Су-
дан)занимает место Председателя.  

 Замбия, которая поддерживает полноценные 
дипломатические отношения как с государством 
Израиль, так и с Палестинской национальной адми-
нистрацией, продолжает выступать за решение это-
го конфликта на основе сосуществования двух го-
сударств. В рамках двусторонних отношений с 
обеими сторонами замбийское правительство на-
стоятельно призвало и продолжает призывать обе 
стороны добросовестно вести переговоры по клю-
чевым вопросам конфликта, которые могут лечь в 
основу любого всеобъемлющего соглашения. К 
этим вопросам относятся вопросы статуса Иеруса-
лима, поселений, беженцев, границ, безопасности и 
даже водоснабжения.  

 По нашему мнению, международное сообще-
ство должно оказывать постоянную поддержку как 
Израилю, так и Палестинской национальной адми-
нистрации в целях установления необходимого до-
верия, которое позволит вернуться к первоначаль-
ному плану Организации Объединенных Наций для 

данного региона — решению на основе сосущест-
вования двух государств, согласно которому два го-
сударства, предназначенные для двух народов, бу-
дут сосуществовать друг с другом в условиях мира 
и безопасности. 

 Г-н Кабрал (Гвинея-Бисау) (говорит по-фран-
цузски): Вчера в зале Совета по опеке мы присутст-
вовали на очень волнующем мероприятии. Мы при-
сутствовали на праздновании Международного дня 
солидарности с палестинским народом. Я не думаю, 
что мы сделали это только по привычке, отнюдь 
нет. Я не думаю, что те, кто там присутствовал — 
многочисленные представители гражданского об-
щества, международных организаций, неправитель-
ственных организаций и даже представители еврей-
ской общины — делали это также по привычке.  

 Нас побудила к этому необходимость выразить 
нашу активную солидарность по отношению к на-
роду, стремящемуся к справедливости, к страдаю-
щему народу, к таким же людям, как мы. Вчера у 
нас не было ощущения, что мы участвуем в кампа-
нии, направленной против Израиля, вовсе нет. На-
оборот, мы выслушали взвешенные выступления 
ораторов, которые говорили о фактах, известных и 
несомненных — и до сих пор никем не опровергну-
тых фактах.  

 Комитет по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа прилагает неустанные 
усилия к тому, чтобы мы не забывали о трагической 
судьбе, навязанной палестинскому народу. Я хотел 
бы выразить признательность Комитету за его неус-
танную полезную и необходимую работу, направ-
ленную на то, чтобы мы были осведомлены о судь-
бе народа, борющегося за свою свободу. Я хотел бы 
сказать о том, что вчера Комитет блестяще обрисо-
вал ситуацию, тщательно провел беспристрастный 
анализ неоспоримых, как я указывал, фактов. Я вы-
ражаю признательность нашему коллеге послу Ба-
жди, который, по нашему мнению, является наибо-
лее достойным внимания членом Комитета, кото-
рый проводит такую замечательную работу.  

 Кроме того, вчера у нас не сложилось впечат-
ления, что мы высказываем какую-либо враждеб-
ность по отношению к Израилю, далеко не так. Я 
нахожусь сегодня здесь, в Ассамблее, не для того, 
чтобы участвовать в некоем суде над Израилем, во-
все нет. Мы находимся здесь для того, чтобы про-
демонстрировать нашу солидарность с народом. 
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Мы находимся здесь, побуждаемые очень глубоким 
чувством добиться исправления допущенной ранее 
несправедливости. Все мы осознаем, что необходи-
мо что-то делать и делать быстро, чтобы осущест-
вить общеизвестную резолюцию, принятую здесь, в 
Генеральной Ассамблее — не в Нью-Йорке, потому 
что это было в 1947 году, но, во всяком случае, 
62 года назад, почти день в день. Я рад, что некото-
рое время тому назад кто-то упоминал об этой важ-
ной резолюции. 

 Мы находимся отнюдь не в зале, где царит 
лишь эхо. Мы не действуем автоматически. Мы — 
должностные лица, готовые взять на себя всю пол-
ноту своей ответственности. Именно международ-
ное сообщество должно обеспечить соблюдение 
международно-правовых документов, обеспечить 
соблюдение принципов, определяющих междуна-
родные отношения, с тем чтобы на Ближнем Восто-
ке мог воцариться мир, прочный мир, основанный 
на фундаментальных принципах, регулирующих 
нынешние международные отношения.  

 На протяжении длительного времени мы по-
стоянно говорили о том, что мы выступали и вы-
ступаем против действий израильских властей в 
Палестине, на оккупированной арабской террито-
рии. Мы всегда твердо считали, что эта ситуация 
является несправедливой, и что мы не можем с ней 
мириться. Сегодня мы должны отметить, что ситуа-
ция находится в застое, о чем свидетельствует док-
лад, содержащийся в документе А/64/35, который 
был представлен вчера послом Мальты на наше 
рассмотрение от имени Комитета. 

 Застой означает отсутствие какого-либо про-
гресса; дело не продвигается, и мы даже можем 
сказать, что ситуация все более и более осложняет-
ся. Так что же мы можем сделать, кроме как гово-
рить, повторять, пытаться убедить наших израиль-
ских друзей в том, что необходимо гораздо более 
трезво подойти к тому, что происходит в их стране 
и вокруг них, с тем чтобы они могли услышать то, 
что говорят все остальные представители междуна-
родного сообщества.  

 Мы всегда заявляли, что не можем признать 
стену, построенную незаконно. Эта стена попросту 
неприемлема и не только потому, что Международ-
ный Суд заявил об этом в своем консультативном 
заключении, но и потому, что стена, которая прохо-
дит через территории, принадлежащие палестин-

цам, сейчас совершает ужасающую несправедли-
вость. Эта стена разделяет соседей, она разделяет 
людей, которые до этого общались друг с другом. 
Из-за стены дети лишены возможности посещать 
школу. По этой же причине верующие не могут хо-
дить в мечеть или в церковь. Стена лишает пале-
стинцев их подлинной души. Мы не можем мирить-
ся с этим. 

 В этой связи я хотел бы заявить о том, что эта 
стена также может стать своеобразным бегством 
наших израильских друзей от собственной истории. 
Стены, колючая проволока и сторожевые вышки 
должны вызывать у наших друзей некоторые тяже-
лые воспоминания. Как мне представляется, они не 
должны мириться со строительством этой стены 
потому, что она являет собой подлинное расчлене-
ние тела и раскол души палестинцев. Это неприем-
лемо. 

 Я хотел бы также заявить о том, что настало 
время, чтобы палестинцы достигли примирения 
между собой. Мы — друзья и призваны поставить 
перед ними задачу единения, с тем чтобы они смог-
ли объединиться вокруг главного принципа — не-
отъемлемого права их народа на самоопределение. 
Необходимо преодолеть разногласия. Наши пале-
стинские друзья должны получить возможность 
сесть за один стол для того, чтобы поднять знамя 
свободы и бороться за самоопределение своего на-
рода. Именно это я хотел бы им со всей откровен-
ностью сказать сегодня, здесь и сейчас. 

 Жители Газы являются такими же палестин-
цами, как и люди, живущие в других районах — на 
Западном берегу или в составе диаспоры. Они яв-
ляются людьми, как и каждый из нас, и заслужива-
ют того, чтобы мы думали об их судьбе, пережива-
ли в связи с варварскими актами, которым они под-
вергаются. Их подвергают гонениям, они становят-
ся  объектами нападений, бомбардировок, и все это 
сопровождается насилием каждый день и каждую 
ночь. Я думаю, что помимо гуманитарных вопросов 
и гуманитарных аспектов, в связи с которыми мы 
собрались здесь сегодня, мы должны также поду-
мать о судьбе тех, кто живет в этой части Палести-
ны. 

 И я хотел бы заявить, что мы признательны 
Генеральному секретарю за его решимость в поиске 
справедливого и долгосрочного урегулирования на 
Ближнем Востоке. Я хотел бы также поблагодарить 
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членов «четверки» за их усилия и сказать, что мы 
солидарны с ними, что мы поддерживаем их обяза-
тельства и усилия, направленные на достижение 
прочного урегулирования этого конфликта. 

 Сегодня мы услышали здесь ряд заявлений, 
которые могут вызвать некоторое раздражение, но я 
думаю, что мы разумные люди. Мы все хотим тру-
диться во имя мира. Мы, конечно же, призваны про-
являть терпимость, но в то же время мы также 
должны и далее быть решительными в оказании па-
лестинцам всемерной поддержки, в которой они 
нуждаются. Мы также призваны активно проявлять 
солидарность с ними и не подвести их в этом и ска-
зать всем, кто желает слушать, что мы не выступаем 
ни против кого, что мы не демонстрируем враждеб-
ность, что мы стремимся работать в интересах 
обеспечения мира, прочного мира, который прине-
сет пользу всем народам региона. 

 В заключение я хотел бы сказать о том, что до 
тех пор, пока этот вопрос не будет урегулирован, 
пока не будут обеспечены неотъемлемые права па-
лестинского народа, пока дети, женщины и пожи-
лые люди — одним словом, люди — будут подвер-
гаться варварским актам, пока они будут продол-
жать испытывать страдания, мы будем выступать на 
стороне тех, кто поддерживает это дело здесь, в за-
ле Генеральной Ассамблеи, и мы будем выступать 
против того, что является неприемлемым, не при-
нимать того, что является незаконным, выступать 
против действий, которые противоречат основопо-
лагающим принципам Устава Организации Объеди-
ненных Наций и свободе народов. 

 Г-н Ба-Умар (Оман) (говорит по-арабски): От 
имени Султаната Оман я с большим удовлетворени-
ем передаю слова признательности и благодарности 
Председателю Комитета по осуществлению неотъ-
емлемых прав палестинского народа Его Превосхо-
дительству послу Полю Баджи за исчерпывающий 
доклад Комитета, который содержится в докумен-
те А/64/35. Я не могу не отметить, что мы высоко 
оцениваем его усилия, а также усилия других чле-
нов Комитета в поддержку палестинского народа в 
его справедливом деле. Мы также хотели бы выра-
зить ему признательность за исчерпывающее заяв-
ление о ситуации на оккупированных палестинских 
территориях (см. A/64/PV.51). 

 Не вызывает сомнений тот факт, что наше се-
годняшнее заседание имеет особое значение в связи 

с вопросом, который на протяжении столь длитель-
ного времени находится в повестке дня междуна-
родного сообщества, особенно с учетом того, что 
ситуация на оккупированных палестинских терри-
ториях продолжает ухудшаться. Международное 
сообщество не может сидеть сложа руки и допус-
тить, чтобы ситуация еще больше обострилась. Бо-
лее 50 лет убийств, изгнаний и разрушений инфра-
структуры не сломили волю палестинского народа, 
требующего предоставить ему его законные права, 
включая право на создание независимого государ-
ства со столицей в Иерусалиме. 

 Правительство Омана выражает глубокую 
обеспокоенность в связи с серьезной ситуацией, 
сложившейся на оккупированных палестинских 
территориях, и в частности в связи с продолжаю-
щейся израильской блокадой и бесчеловечным гу-
манитарным кризисом, который обрушился на па-
лестинских мирных жителей в секторе Газа, кампа-
ниями оккупации земель поселенцами, строитель-
ством разделительной стены и другими незаконны-
ми действиями Израиля в священном городе Иеру-
салиме и окружающих его районах, осквернением 
религиозных и духовных святынь. 

 Сегодня мы отмечаем тридцать второй Меж-
дународный день солидарности с палестинским на-
родом, который в 1977 году стал воплощением ре-
шительной позиции международного сообщества в 
поддержку палестинского народа в его борьбе за 
свои законные и неотъемлемые права. Этот день 
также совпадает с шестьдесят второй годовщиной 
принятия в 1947 году резолюции 181 (II), в которой 
предусматривался раздел Палестины на два госу-
дарства. Тем не менее палестинский народ по-
прежнему лишен своих законных прав, националь-
ного суверенитета и независимости и своего права 
на самоопределение. В результате этого более 
4 миллионов палестинских беженцев страдают от 
таких бедствий, как ссылка, отрыв от родины и ли-
шения. 

 Палестинский народ продолжает возлагать на-
дежды на этот международный форум и на то, что 
он сможет защитить его от непримиримой позиции 
и политики угнетения, проводимой различными 
правительственными кабинетами Израиля, и их 
бесчеловечной и незаконной деятельности. Между-
народному сообществу необходимо занять твердую 
и серьезную позицию в отношении всех этих мер. 
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 В начале этого года мы были очевидцами раз-
рушительных последствий войны в Газе и грубых 
нарушений прав человека. Мы должны направить 
Израилю четкий и недвусмысленный сигнал, по-
требовав от него прекращения такой политики и на-
чала искренних переговоров о закладке в рамках 
мирного процесса, в том числе на основе принципа 
«земля в обмен на мир» и резолюций 242 (1967) и 
338 (1973) Совета Безопасности, фундамента для 
безопасности и стабильности в регионе. 

 В этой связи наша делегация рада принятию 
Ассамблеей 5 ноября 2009 года резолюции 64/10, 
касающейся доклада Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по установлению фактов в связи с 
конфликтом в Газе (A/HRC/12/48), и включению 
Ассамблеей в ее резолюцию содержащихся в этом 
докладе рекомендаций. Надеемся, что они будут 
подвергнуты серьезному рассмотрению всеми соот-
ветствующими органами Организации Объединен-
ных Наций, в том числе и Советом Безопасности. 

 Наша делегация хотела бы также выразить 
свое глубокую озабоченность по поводу продол-
жающейся оккупации арабских территорий сирий-
ских Голанских высот и Южного Ливана, повсе-
дневных нарушений Израилем ливанского воздуш-
ного, сухопутного и морского пространств в явное 
нарушение резолюции 1701 (2006) Совета Безопас-
ности, равно как и по поводу его противозаконных 
действий по изменению демографического состава 
и природной среды оккупированных сирийских Го-
ланских высот. Мы призываем Израиль уйти со 
всех оккупируемых им арабских территорий и на-
чать серьезные переговоры с заинтересованными 
сторонами. 

 Оман всегда находился и находится в числе 
тех стран, которые поддерживают мирный процесс, 
и естественным и цивилизованным считает разре-
шение разногласий посредством диалога и перего-
воров. Исходя из этого мы призываем заинтересо-
ванные стороны и спонсоров мирного процесса в 
силу опасности обстановки в регионе и разражаю-
щихся там в последнее время кризисов выполнять 
эффективную роль в достижении урегулирования 
ближневосточного конфликта. 

 Это потребует от Совета Безопасности и «чет-
верки» как выполнения их обязанностей за счет по-
зитивного отклика на Арабскую мирную инициати-
ву, так и их призыва к организации такой мирной 

конференции, участие в которой приняли бы араб-
ские государства, Израиль и постоянные члены Со-
вета Безопасности с целью добиться справедливого 
и всеобъемлющего урегулирования арабо-
израильского конфликта на всех направлениях со-
гласно соответствующим международным резолю-
циям и принципу «земля в обмен на мир». Давайте 
надеяться, что результатом такой конференции ста-
нет воплощение в жизнь перспективы создания па-
лестинского государства, сосуществующего бок о 
бок с Израилем в пределах международно признан-
ных границ. 

 В заключение мы призываем международное 
сообщество поддержать мирные усилия на Ближнем 
Востоке, ибо мира можно добиться только путем 
признания законного права палестинского народа 
на создание в пределах границ, существовавших до 
1967 года, включая Иерусалим, своего собственного 
независимого государства и на жизнь в условиях 
мира в своем суверенном государстве, существую-
щем в рамках международно признанных границ. 

 Г-н Валеро Брисеньо (Боливарианская Рес-
публика Венесуэла) (говорит по-испански): Венесу-
эла поддерживает рассматриваемые сегодня Ас-
самблеей проекты резолюций и, следовательно, 
присоединяется к заявлению, сделанному предста-
вителем Египта от имени стран-участниц Движения 
неприсоединения (см. А/64/PV.51). 

 Правительство и народ Боливарианской Рес-
публики Венесуэла присоединяются к громким тре-
бованиям однозначно и без дальнейших отлага-
тельств положить конец присутствию Израиля на 
оккупированных территориях в качестве основного 
необходимого условия для достижения всеобъем-
лющего, справедливого и прочного мира на Ближ-
нем Востоке и для окончательного создания сво-
бодного и суверенного палестинского государства. 

 Сегодня мы вспоминаем о том, что 62 года на-
зад Генеральная Ассамблея приняла историческую 
резолюцию 181 (II), призывающую к созданию на 
территории Палестины двух государств. Государст-
во Израиль было основано в 1948 году и существует 
на протяжении вот уже 61 года. Палестинскому же 
государству, павшему жертвой проводимой в духе 
геноцида агрессии Израиля, еще только предстоит 
появиться на свет. 

 27 ноября 2009 года президент Боливариан-
ской Республики Венесуэлы Уго Чавес Фриас и гла-
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ва Палестинской национальной администрации 
Махмуд Аббас встретились в Каракасе для того, 
чтобы укрепить связывающие их народы историче-
ские узы. Президент Аббас посетил различные 
страны Латинской Америки, где его радушно встре-
чали знаками солидарности с палестинским делом. 
Приветствуя президента Аббаса в Венесуэле, наш 
президент, г-н Уго Чавес, заявил: 

  «Мы воздаем должное героическому па-
лестинскому народу — народу с долгой исто-
рией борьбы, духовности и самопожертвова-
ния. Боливарианская революция с самого на-
чала была на стороне палестинского народа. 
Мы являемся постоянными сторонниками па-
лестинского народа в его известной борьбе с 
империей янки, ее приспешниками и прово-
дящим политику геноцида Государством Из-
раиль, который запугивает, убивает и пытается 
искоренить палестинский народ. Все те, кто 
борется за справедливость на этой планете, 
присоединяют свои голоса к голосам пале-
стинского народа». 

 В своей речи перед Национальной ассамбле-
ей — венесуэльским парламентом — палестинский 
лидер Махмуд Аббас заявил: 

  «Мы требуем, чтобы международное со-
общество и мир осознали, что Палестина на 
протяжении вот уже 60 лет хочет подобно дру-
гим странам планеты существовать в качестве 
свободного, мирного, независимого и суверен-
ного государства и народа. … Мы унаследова-
ли задачу построения в Палестине такого де-
мократического государства, в котором на рав-
ных основаниях смогут жить евреи, христиане 
и мусульмане.» 

 Президент Венесуэлы и глава Палестинской 
национальной администрации подписали рамочное 
соглашение о сотрудничестве между двумя страна-
ми, которое распространяется, среди прочего, на 
разработку и проведение программ в социальной, 
экономической, образовательной, сельскохозяйст-
венной, научной и культурной областях. Они также 
подписали меморандум о взаимопонимании отно-
сительно университетского образования для про-
фессионального обучения палестинских специали-
стов по основной программе высшего образования 
и по программе магистратуры в различных высших 
учебных заведениях Венесуэлы. 

 Во время посещения г-ном Аббасом нацио-
нального парламента этот орган огласил деклара-
цию, в которой заявлялось, что для достижения на 
Ближнем Востоке прочного мира Государство Из-
раиль должно признать все без исключения права 
палестинской нации, прекратить свою оккупацию 
палестинских территорий и блокаду, введенную им 
против сектора Газа, демонтировать израильские 
поселения и разрешить проблему палестинских бе-
женцев. Кровавым расправам над палестинским на-
родом, разрушению его жилых домов, систематиче-
скому уничтожению садов и оливковых рощ, раз-
рушению и уничтожению основной инфраструкту-
ры гражданского назначения и заточению палестин-
ского народа должен быть положен конец. 

 Венесуэла хотела бы напомнить о докладе 
Миссии Организации Объединенных Наций по ус-
тановлению фактов в связи с конфликтом в Газе от 
16 октября 2009 года (A/HRC/12/48), подготовлен-
ного под руководством Ричарда Голдстоуна и со-
держащемся в нем осуждении многочисленных и 
массовых нарушений четвертой Женевской конвен-
ции, которые можно охарактеризовать как военные 
преступления, совершенные израильскими оккупа-
ционными силами: казни, пытки, негуманное обра-
щение, использование людей в качестве «живого 
щита» и причинение физических увечий и психоло-
гического ущерба палестинскому населению во 
время проведения операции «Литой свинец» в де-
кабре 2008 года и январе 2009 года. 

 Кроме того, она хотела бы напомнить о выво-
дах, содержащихся в докладе Голдстоуна, ссылаясь 
на продолжительную и чудовищную блокаду Газы 
оккупирующей державой — Израилем, — вклю-
чающую лишение населения основных средств к 
существованию, а именно: рабочих мест, воды, кро-
ва, права на передвижение и правосудие. Напротив, 
вместо защиты палестинского народа, как того тре-
бует международное право, правительство Израиля 
систематически истребляет его. 

 Мы не можем забыть о положении, в котором 
оказались палестинцы на Западном берегу, где ус-
тановлено более 600 контрольно-пропускных пунк-
тов, что препятствует их свободному перемещению 
и развитию, равно как мы не можем забыть соору-
жение зловещей и незаконной стены на палестин-
ской территории, а также акты агрессии, нападения 
и убийства в отношении палестинского гражданско-
го населения на Западном берегу и в Восточном 
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Иерусалиме. Венесуэла категорически осуждает 
нападения израильских экстремистов на палестин-
цев, собравшихся в святых местах, — мечетях Аль-
Харам аш-Шариф и Аль-Акса. 

 Мы никоим образом не можем ставить знак 
равенства между действиями правительста Израи-
ля, проводящего политику геноцида, и палестин-
ских сил, которые, отстаивая свои неотъемлемые 
исторические права и проводя законную самообо-
рону, оказывают сопротивление преступной агрес-
сии в отношении своего государства и своего наро-
да. Мы хотели бы напомнить о том, что Революци-
онное правительство президента Уго Чавеса Фриаса 
приостановило дипломатические отношения с пра-
вительством Израиля после его вероломного втор-
жения в Газу и не готово к их возобновлению до тех 
пор, пока не прекратятся бесчеловечные притесне-
ния палестинцев. 

 Израильские власти, ответственные за геноцид 
и преступления против человечности, должны 
предстать перед Международным уголовным судом. 
Пришло время отвечать в соответствии с нормами 
международного права. Сколько еще преступлений 
они должны совершить перед тем, как будут выну-
ждены нести ответственность согласно междуна-
родным принципам верховенства права? Совет 
Безопасности не может уклониться от своих обя-
занностей в решении этого вопроса; он должен ото-
зваться на призывы народов мира, требующих 
справедливости для палестинского народа. 

 Организуя проведение этого важного заседа-
ния Генеральной Ассамблеи по вопросу о Палести-
не, я думаю, что мы должны помнить слова поэти-
ческой песни Махмуда Дарвиша: «Мы любим 
жизнь, когда можем. Мы берем нить шелкопряда, 
чтобы сплести небо...». 

 Г-н Эрнандес-Милиан (Коста-Рика) (говорит 
по-испански): Когда 5 февраля 2008 года Коста-Рика 
признала Государство Палестину, то она сделала это 
во исполнение исторического обязательства перед 
этим народом, особенно с учетом того, что мы были 
одной из 33 стран, проголосовавших в поддержку 
принятия резолюции, на основании которой был 
одобрен План раздела Палестины 1947 года (резо-
люция 181 (II)). Выступая в ходе сегодняшних пре-
ний, наша страна хотела бы, образно говоря, навес-
ти мосты. Сегодня мы протягиваем руку солидар-
ности палестинскому народу, и мы надеемся на то, 

что в ближайшем будущем нам больше не придется 
заполнять архивы Ассамблеи сообщениями о напа-
дениях и высокопарными донесениями, которые 
ником образом не содействуют достижению мира в 
этом регионе. 

 Мы озабочены все еще продолжающимися 
проявлениями насилия, поскольку они создают 
большую напряженность, и они не содействуют 
созданию условий для возобновления диалога меж-
ду израильтянами и палестинцами. Гуманитарная 
ситуация в Газе по-прежнему вызывает тревогу. 

 Коста-Рика понимает законную обеспокоен-
ность израильтян относительно их безопасности и 
призывает палестинские власти продолжить кон-
троль за деятельностью экстремистских элементов, 
участвующих в террористических актах. В то же 
время мы также считаем исключительно важным 
отменить ограничения, введенные Израилем, на 
доступ к товарам и гуманитарной помощи, в кото-
рых население Газы испытывает острую необходи-
мость, особенно в преддверии наступления зимы. 

 Недавно возникли новые препятствия на пути 
к сближению сторон, которые еще больше отдалили 
их от переговоров по ключевым вопросам конфлик-
та. Одним из них стало разрешение правительства 
Израиля на строительство новых поселений, поми-
мо продолжения его политики разрушения пале-
стинских домов и выселения палестинских семей в 
Восточном Иерусалиме. Израильская политика 
расширения поселений на оккупированных терри-
ториях, кроме ослабления тех, кто призван быть их 
собеседниками на переговорах, лишь усиливает не-
доверие сторон друг к другу и ставит под угрозу 
любую возможность урегулирования конфликта. 
Палестинцы должны знать, что переговоры заслу-
живают доверия. 

 С другой стороны, мы призываем палестинцев 
удвоить усилия, направленные на достижение под-
линного национального примирения — условия, 
необходимого для проведения заслуживающих до-
верия выборов и для продвижения мирного процес-
са. Президент Аббас и его команда разработали ру-
ководящие принципы для улучшения условий безо-
пасности и недопущения насилия в отношении их 
народа, палестинское единство, тем не менее, сис-
тематически ослабляется радикально настроенными 
группами, препятствующими благополучию народа, 
который, по их утверждению, они защищают. 
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 Мы озабочены заявлением палестинской Цен-
тральной избирательной комиссии об отмене выбо-
ров, проведение которых было запланировано на 
январь следующего года, поскольку палестинский 
народ и международное сообщество должны 
по-прежнему рассчитывать на легитимное руково-
дство, с тем чтобы продвинуть мирный процесс. 
Израиль также нуждается в полноправных участни-
ках переговоров, способных их вести и положить 
конец конфликту. Отсутствие такого руководства 
лишь ослабит приверженность мирному процессу. 

 Сейчас назрела необходимость возобновить 
проведение переговоров между сторонами по во-
просу об окончательных целях без условий и без 
ущерба для уже достигнутых соглашений. Мы 
слышали о стремлении обеих сторон добиться уре-
гулирования конфликта на основе решения о сосу-
ществовании двух государств, и необходимо пре-
творить его в жизнь. Это обязательство нельзя иг-
норировать. 

 Международное сообщество должно взять на 
себя ответственность за создание благоприятных 
условий для возобновления процесса переговоров. 
Как Генеральная Ассамблея, так и Совет Безопас-
ности несут огромную ответственность, особенно 
те государства, которые имеют большее влияние на 
стороны. 

 Коста-Рика убеждена в том, что единственное 
долгосрочное решение конфликта на Ближнем Вос-
токе — это решение, основанное на абсолютном 
уважении международного права, включая осуще-
ствление резолюций Генеральной Ассамблеи и Со-
вета Безопасности, Мадридских договоренностей и 
Арабской мирной инициативы. На сегодняшний 
день достижение устойчивого мира возможно лишь 
при полном соблюдении международного гумани-
тарного права и абсолютном уважении прав челове-
ка. Достижение цели сосуществования двух госу-
дарств — Израиля и Палестины, — живущих бок о 
бок в мире в рамках международно признанных 
границ, может основываться лишь на международ-
ном праве, а не на применении силы. В этом кон-
тексте арабские страны являются стратегическими 
партнерами в строительстве мира и поэтому долж-
ны содействовать оказанию помощи Палестинской 
администрации в предотвращении того, чтобы этот 
конфликт служил оправданием для действий экс-
тремистских групп. 

 В ходе переговоров стороны должны уделять 
основное внимание таким ключевым вопросам, свя-
занным с конфликтом, как Иерусалим, границы, 
беженцы, поселения и безопасность. По сути, это 
одна из идей, которые президент моей страны Ос-
кар Ариас недавно высказывал, совершая поездку в 
этот регион, где он посетил Израиль и Палестину и 
провел конструктивные встречи с лидерами обеих 
сторон. Коста-Рика сознает свое ограниченное 
влияние в районе, где крупные державы мира неод-
нократно терпели неудачу. Тем не менее мы обра-
щаемся к обеим сторонам с позиции верного друга, 
у которого нет никаких других интересов в этом ре-
гионе, кроме как стремления содействовать дости-
жению мира. 

 Во время визита президента Ариаса Коста-
Рика поделилась с другими сторонами своим опы-
том как малой демократии, которая живет без армии 
и доверяет заботу о своей безопасности праву, меж-
дународному сообществу и его многосторонним 
механизмам. Мы приветствовали интерес, прояв-
ленный палестинскими властями к нашему опыту, и 
мы поделились с обеими сторонами убеждением в 
том, что при наличии соответствующих условий 
для мирного сосуществования в регионе строитель-
ство военной структуры в палестинском государст-
ве, как представляется, не имеет смысла. 

 Сегодня как никогда ранее нам нужны смелые 
меры для укрепления доверия и доброй воли в ка-
честве основы для достижения прочного и устойчи-
вого мира. На Ближнем Востоке не будет оконча-
тельной победы одного над другим. В конечном 
счете мир будет продуктом прагматических голосов, 
принимающих как данность сосуществование двух 
независимых государств, которые хотят жить в мире 
и безопасности. 

 Г-н Али (Судан) (говорит по-арабски): Преж-
де всего я хотел бы выразить свою признательность 
и благодарность Комитету по осуществлению не-
отъемлемых прав палестинского народа и его Пред-
седателю — Постоянному представителю Сенегала 
г-ну Полю Баджи, организовавшему вчера важную 
церемонию для того, чтобы отметить Международ-
ный день солидарности с палестинским народом. 
Мы еще раз хотели бы подчеркнуть нашу полную и 
безграничную поддержку палестинского народа и 
солидарность с ним в его законной борьбе и в его 
справедливом деле по восстановлению своего права 
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на самоопределение и создание независимого госу-
дарства со столицей в Аль-Кудс аш-Шарифе. 

 Израиль, оккупирующая держава, продолжает 
бросать вызов международному сообществу, лишая 
палестинский народ возможности осуществлять 
свои права и нарушая международное право, меж-
дународное гуманитарное право и международные 
стандарты в области прав человека. Он продолжает 
свои незаконные и негуманные действия, нарушая 
права палестинцев на их оккупированных террито-
риях. Это ясно всем и недавно было подчеркнуто в 
ряде докладов Организации Объединенных Наций, 
включая доклад Ричарда Фалка, Специального док-
ладчика по вопросу о положении в области прав че-
ловека на палестинских территориях, оккупирован-
ных с 1967 года (А/64/328), доклад Организации 
Объединенных Наций о расследовании инцидентов, 
имевших место во время вторжения Израиля в Газу, 
и сводный доклад (A/HRC/10/22), представленный 
10 специальными докладчиками 20 марта 2009 года 
Совету по правам человека, в отношении осады Из-
раилем Газы, содержащий призывы снять блокаду и 
обеспечить импорт в Газу товаров первой необхо-
димости, топлива, строительных материалов и 
сельскохозяйственной продукции и свободное пере-
движение людей на работу и в больницы. 

 Кроме того, в докладе Верховного комиссара 
по правам человека (A/HRC/8/17) отмечаются серь-
езные нарушения прав человека во время израиль-
ской агрессии в Газе. Наконец, всеобъемлющий 
доклад Миссии Организации Объединенных Наций 
по установлению фактов в связи с конфликтом в Га-
зе (A/HRC/12/48), возглавляемой судьей Ричардом 
Голдстоуном, который мы рассматривали в этой Ас-
самблее, привел к принятию важной резолю-
ции 64/10 по этому вопросу. 

 Израильская разрушительная агрессия в осаж-
денной Газе стала причиной гибели тысяч людей в 
Газе и большого числа ранений и увечий, в том 
числе женщин и детей, а также разрушения домов, 
школ, больниц, университетов, фабрик, предпри-
ятий, мест отправления культа и объектов Органи-
зации Объединенных Наций. Контрольно-про-
пускные пункты в Газу остаются закрытыми, в ре-
зультате чего 1,5 миллиона человек в Газе живут в 
осаде. На Западном берегу и в Восточном Иеруса-
лиме Израиль продолжает свою деятельность по 
созданию поселений, уничтожение палестинского 
имущества и присвоение плодородных земель в по-

пытке изменить демографический характер этого 
региона, помешать созданию палестинского госу-
дарства и повлиять на переговоры об окончатель-
ном статусе. 

 Палестинцы продолжают страдать от строи-
тельства стены апартеида на Западном берегу, ве-
дущегося в нарушение консультативного заключе-
ния Международного Суда о строительстве этой 
стены. Палестинцы подвергаются тюремному за-
ключению и задержанию, причем даже дети, и аг-
рессии со стороны израильских поселенцев. В 
2009 году на оккупированных территориях насчи-
тывалось 688 контрольно-пропускных пунктов. Па-
лестинцы не могут пользоваться своими правами на 
то, чтобы пользоваться водой, получать продоволь-
ствие, иметь работу, одежду, убежище, здоровье, 
возможности получения образования, а, по сути, на 
то, чтобы жить. Израильтяне продолжают расши-
рять свои поселения в Восточном Иерусалиме пу-
тем конфискации земель, перемещения поселенцев, 
разрушения домов и изгнания палестинцев, в своем 
стремлении иудаизировать этот город и изменить 
его демографический характер. Они проводят рас-
копки в мечети Аль-Акса и вокруг нее, пренебрегая 
чувствами мусульман во всем мире. 

 В сотнях резолюций, включая резолюцию 497 
(1981) Совета Безопасности, содержатся требования 
к Израилю вывести свои войска с оккупированных 
арабских земель, включая сирийские Голаны. Тем 
не менее Израиль увеличивает число поселенцев на 
Голанах, в частности, путем строительства инфра-
структуры, предприятий, освоения водных и других 
природных ресурсов. Израиль упорно нарушает 
гражданские и политические права сирийского на-
селения оккупированных Голан и продолжает рас-
сеивать сирийские семьи и препятствовать доступу 
Организации Объединенных Наций на эту террито-
рию. Кроме того, сирийское население страдает от 
противопехотных мин и захоронения ядерных отхо-
дов в ряде оккупированных районов. Мы также 
призываем Израиль вывести войска с ливанских 
территорий, включая высоты Кфар-Шуба и деревню 
Эль-Гаджар на юге Ливана. 

 Мы всегда поддерживали палестинский народ 
и его борьбу с беззаконием и оккупацией. Органи-
зация Объединенных Наций должна выполнить 
свое историческое обязательство и обеспечить 
справедливое и всеобъемлющее урегулирование па-
лестинского вопроса, основы арабо-израильского 
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конфликта, путем принуждения Израиля к полному 
выводу своих войск со всех арабских территорий, 
оккупированных им с 1967 года, и предоставления 
палестинцам права вернуться на свою землю и соз-
дать свое независимое государство, основанное на 
сотнях резолюций Совета Безопасности и Гене-
ральной Ассамблеи. 

 Г-н Чжан Есуй (Китай) (говорит по-китай-
ски): Вчера Комитет по осуществлению неотъемле-
мых прав палестинского народа провел специаль-
ное заседание, посвященное празднованию Между-
народного дня солидарности с палестинским наро-
дом. Премьер-министр Китая Вэнь Цзябао направил 
обращение в адрес Комитета, выражая солидар-
ность и поддержку справедливому стремлению па-
лестинского народа обрести национальную незави-
симость. Тот факт, что палестинский вопрос и си-
туация на Ближнем Востоке обсуждаются сегодня 
Генеральной Ассамблеей, имеет особое значение. 
Мы надеемся, что это заседание придаст новый им-
пульс усилиям по возобновлению ближневосточно-
го мирного процесса.  

 Спустя два года после встречи в Аннаполисе 
ближневосточный мирный процесс вновь находится 
на перепутье. Мы надеялись на то, что Палестина и 
Израиль сумеют достичь прогресса на пути к пере-
говорам, целью которых будет установление спра-
ведливого и прочного мира. Однако мы с сожалени-
ем отмечаем, что ситуация продолжает оставаться 
неспокойной, а переговоры по-прежнему находятся 
в тупике. Несмотря на постоянные усилия сторон 
найти решение ситуации на Ближнем Востоке, осо-
бенно палестинского вопроса, значительного про-
гресса в политическом плане достигнуто не было. 
Обстановка на местах характеризуется рядом край-
не тревожных событий и тенденций. 

 Военные действия Израиля в Газе в конце 
прошлого и в начале нынешнего года повлекли за 
собой значительные людские потери и вызвали 
серьезные разрушения. Они не только привели к 
тяжелому гуманитарному кризису, но и отбросили 
назад весь ближневосточный мирный процесс. Не-
пропорциональное использование силы Израилем 
неприемлемо. Факты свидетельствуют о том, что до 
тех пор, пока палестинский вопрос не будет решен 
окончательно, обеспечить мир и стабильность на 
Ближнем Востоке будет невозможно. 

 Мы выражаем глубокую озабоченность по по-
воду серьезного гуманитарного кризиса на оккупи-
рованной палестинской территории, прежде всего, в 
Газе. С наступлением зимы гуманитарная обстанов-
ка в Газе может еще более обостриться. Мы призы-
ваем все стороны решительно взяться за выполне-
ние резолюции 1860 (2009) Совета Безопасности, а 
также призываем Израиль выполнить просьбу меж-
дународного сообщества и открыть все погранич-
ные контрольно-пропускные пункты, с тем чтобы 
обеспечить беспрепятственный ввоз в Газу гумани-
тарных и строительных материалов для ремонтно-
восстановительных работ с целью скорейшего вос-
становления Газы. Международное сообщество 
должно активно помогать Палестине в ее усилиях 
по социально-экономическому развитию, без за-
держек выполнять свои обязательства и облегчить 
кризис в Газе. 

 Палестинское население Западного берега и 
Восточного Иерусалима заслуживает нашей под-
держки. Израиль продолжает расширять поселения 
и возводить разделительную стену. Нарушение Из-
раилем своих обязательств по международному 
праву негативно отражается на его собственной 
безопасности. Мы призываем Израиль полностью 
прекратить строительство поселений и раздели-
тельной стены, снять все ограничения на передви-
жение палестинского населения и прекратить лю-
бые действия, чреватые осложнением ситуации в 
Иерусалиме. 

 Вызывает озабоченность содержание пред-
ставленного Комиссии по правам человека доклада 
Миссии Организации Объединенных Наций по ус-
тановлению фактов в связи с конфликтом в Газе 
(A/HRC/12/48). Насилие и любые действия, идущие 
вразрез с нормами международного права в области 
прав человека, неприемлемы. Мы призываем обе 
стороны провести независимые и достоверные рас-
следования действий, явившихся серьезным нару-
шением международного права. 

 Достижение всеобъемлющего, справедливого 
и прочного мира — вот на что уповает международ-
ное сообщество. Мы всегда считали, что единст-
венный верный путь — это политические перегово-
ры и что решить этот вопрос, применяя силу, не-
возможно. Несмотря на разного рода сложности, до 
сих пор присутствующие в ближневосточном мир-
ном процессе, мы надеемся, что обе стороны смогут 
подтвердить свою приверженность мирным перего-
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ворам, твердо следовать по пути мира, преодолеть 
разногласия и трудности, как можно скорее возоб-
новить переговоры и воздерживаться от любых дей-
ствий, которые могут подорвать доверие и нанести 
ущерб мирному процессу. Мы поддерживаем требо-
вания палестинского народа, касающиеся осущест-
вления его неотъемлемых прав и создания незави-
симого государства. Мы надеемся, что палестин-
ские фракции смогут прийти к примирению в самое 
ближайшее время. 

 Пока же международное сообщество должно 
продолжать делать всё возможное для продвижения 
мира на Ближнем Востоке. Мы поддерживаем обе 
стороны на основании соответствующих резолюций 
Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности, 
принципа «земля в обмен на мир» и Арабской мир-
ной инициативы и стремимся путем переговоров 
реализовать идею сосуществованию двух госу-
дарств, согласно которой арабы и евреи смогут 
жить бок о бок в мире друг с другом. 

 Международное сообщество должно продол-
жать заниматься и другими аспектами ближнево-
сточного мирного процесса. Мы приветствуем зна-
чительные успехи на ливанском направлении. Мы 
надеемся, что ливанские стороны сумеют выпол-
нить Дохинское соглашение, укрепить свое единст-
во и совместными усилиями защищать мир, ста-
бильность и развитие в своей стране. Мы уважаем 
суверенитет, независимость и территориальную це-
лостность Ливана и призываем все стороны к вы-
полнению резолюции 1701 (2006) Совета Безопас-
ности. Сирийско-израильские и ливано-израильские 
переговоры являются важными составляющими 
мирного процесса. Мы надеемся, что стороны смо-
гут сообща создать условия, способствующие во-
зобновлению переговоров. 

 Китай всегда выступал за скорейшее, справед-
ливое и прочное урегулирование ближневосточного 
вопроса. Мы поддерживали и принимали активное 
участие в деятельности международного сообщест-
ва, направленной на поощрение мира, стабильности 
и развития, в том числе, насколько это возможно, 
оказывая экономическую и гуманитарную помощь. 
Китай по-прежнему привержен идее продвижения 
мира на Ближнем Востоке и готов к сотрудничеству 
с другими членами международного сообщества в 
их конструктивных усилиях, направленных на реа-
лизацию решения, предусматривающего сосущест-

вование двух государств, и достижение всеобъем-
лющего, справедливого и прочного мира. 

 Г-н Джомаа (Тунис) (говорит по-арабски): 
Вчера все мы отмечали Международный день соли-
дарности с палестинским народом, который служит 
для нас напоминанием о продолжающихся повсе-
дневных страданиях братского палестинского наро-
да и трагическом положении, которое требует даль-
нейших активных действий международного сооб-
щества и всех заинтересованных сторон, с тем что-
бы как можно скорее найти правильное решение 
кризисной ситуации на оккупированных палестин-
ских территориях. 

 Мы отмечаем Международный день солидар-
ности в то время, когда обстановка на оккупиро-
ванных палестинских территориях серьезно ухуд-
шается, что связано с продолжающимися действия-
ми Израиля в отношении братского палестинского 
народа, такими как блокада, конфискация земель, 
осквернение священных мест и агрессивная поли-
тика расширения поселений. Кроме того, действия 
Израиля создают невозможные условия и дополни-
тельные трудности для возобновления мирного 
процесса, в то время как международное сообщест-
во стремится поддержать ход переговорного про-
цесса, с тем чтобы достичь мира, стабильности и 
безопасности в этом регионе. 

 Наша страна верит в принципы права, спра-
ведливости и международной легитимности, со-
блюдает принципы международного права и всегда 
выступала и выступает в защиту законных интере-
сов палестинского народа. Тунис хотел бы с этой 
трибуны вновь заявить о своей неизменной под-
держке борьбы героического палестинского народа 
и выразить свою безоговорочную солидарность с 
ним в его стремлении восстановить законные на-
циональные права и создать независимое государ-
ство на собственной территории. Президент Зин 
аль-Абидин бен Али последовательно подтверждал 
на различных региональных и международных фо-
румах и в ходе многочисленных национальных ме-
роприятий большое значение палестинского вопро-
са, который мы рассматриваем в качестве нашего 
главного вопроса и которому мы уделяем особое 
внимание. В своем послании по случаю Междуна-
родного дня солидарности президент также писал: 

 «Тунис с нетерпением ожидает полного 
восстановления всех законных прав братского 
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палестинского народа. В этой связи мы вновь 
обращаемся с призывом ко всем заинтересо-
ванным международным сторонам активизи-
ровать свои усилия, с тем чтобы заставить Из-
раиль выполнить требования, необходимые 
для достижения мира. Они, главным образом, 
включают в себя полное прекращение посе-
ленческой деятельности и попыток изменить 
географический характер и демографический 
состав города Иерусалима и признание права 
палестинского народа на создание независи-
мого государства в пределах своих собствен-
ных границ и в контексте справедливого, все-
объемлющего и прочного урегулирования, ос-
нованного на международном праве, догово-
ренностях в рамках мирного процесса, Араб-
ской мирной инициативе и решении о сосуще-
ствовании двух государств». 

 В своем послании президент также особо от-
метил 

 «постоянную поддержку со стороны Ту-
ниса усилий Организации Объединенных На-
ций и различных международных сторон, на-
правленных на то, чтобы положить конец 
страданиям палестинского народа и обеспе-
чить ему возможности реализовать свое 
стремление к суверенитету, независимости и 
достойной жизни на своей собственной терри-
тории в условиях мира и стабильности». 

 В недавно опубликованном докладе Генераль-
ного секретаря Совету Безопасности о мирном уре-
гулировании вопроса о Палестине (А/64/351) при-
водится информация, вызывающая серьезную тре-
вогу. Генеральная Ассамблея ссылалась на эту же 
информацию, когда предупреждала о том, что тупи-
ковая ситуация в мирном процессе является пред-
вестником дальнейшего ухудшения положения в 
области дальнейшего обострения гуманитарной си-
туации на оккупированной палестинской террито-
рии. 

 Поэтому коллективной и поистине историче-
ской обязанностью государств-членов этой между-
народной Организации является осуществление 
усилий с целью избежать повторения таких кризи-
сов, как вторжение Израиля в сектор Газа, что усу-
губило трагическую ситуацию на Ближнем Востоке 
в целом и на палестинских территориях в частно-
сти. Это вторжение в Газу привело к многочислен-

ным жертвам и материальному ущербу и стало 
предметом доклада Миссии Организации Объеди-
ненных Наций по установлению фактов в связи с 
конфликтом в Газе (А/HRC/12/48), возглавляемой 
судьей Ричардом Голдстоуном, рекомендации кото-
рой были включены Генеральной Ассамблеей в ре-
золюцию 64/10, принятую 5 ноября. 

 Тунис призывает все влиятельные стороны, 
особенно «четверку», принять эффективные меры, с 
тем чтобы положить конец страданиям палестин-
ского народа и его трагическому положению. Мы 
также подчеркиваем необходимость заставить Из-
раиль прекратить свою незаконную практику и аг-
рессивную политику в отношении палестинского 
народа. Мы также призываем все международное 
сообщество укрепить, активизировать и поддержать 
переговоры для достижения мирного урегулирова-
ния, к которому стремятся все народы региона, на 
основе международного права, соответствующих 
резолюций Совета Безопасности и Генеральной Ас-
самблеи и Арабской мирной инициативы. 

 В заключение я хотел бы от имени нашей 
страны выразить признательность Организации за 
ее неустанные усилия по поддержке палестинского 
дела и в особенности за усилия Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для 
помощи палестинским беженцам и организации ра-
бот и Комитета по осуществлению неотъемлемых 
прав палестинского народа. 
 

  Заседание закрывается 13 ч. 05 м. 
 

 

 


